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МЕСТО ПРЕДГОВОРА 


Чланци, који излазе у овој књизи, штампани су 
били раније у „Новој Искри“ и у „Летопису Матице 
Српске“. Подстакнут жељом да колико може помогне 
узајамном познавању и зближењу Срба и Руса, писац 
је одлучио да их изда у засебној књизи. За добар 
превод песама Толстоја, Полонског и Надсона писац 
благодари г. Р. Одавићу, а др. Ј. Радонићу за тачан и 
уметнички превод на српски језик текста о Гогољу. 


Петроград 1. фебруара 1908. 
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ГРОФ АЛЕКСЕЈ ТОЛСТОЈ 
(1817 + 1875) 


Питање о улози поезије и у опште уметности на 
живот људски увек је мучило и мучи умове. У Русији 
за доба када је господарила појединачка мисао, када 
су друштвени интереси били слабо развијени, створио 
се нарочити поглед на суштину песничког стварања и 
на песникове дужности, — нарочита теорија, која про- 
поведаше уметност ради уметности, дакле чисту умет- 
ност ; која је тражила од поезије да циља тражи у самој 
себи; која је позивала песнике да живе, „ради надал- 
нућа, рад звукова слатких и молитве“ (Пушкин). 

Али већ у Пушкиновим творевинама показиваше 
се двојако разумевање поетских задатка; већ је Пушкин 
допуштао: 

„Да стих мученички, до потреса тужан 
Удари у срца надземаљском силом.“ 
А колено што за овим дође, тражи од песника да 
зазвони „ко звоно на кули у данима среће и народних 
· мука!“ (Љермонтов). 

Место музе чела узвишеног, мирног и светлог, јавља 
се озбиљна „муза освете и бола“; она нагони песника 
да опева ЈА) народа изумљеног од стрпљења“ (Некрасов). 

У наше доба било би чудновато оштро разгра- 
ничавати две школе — „песнике чисте уметности“ и 
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„песнике грађанскога бола“. Истина, у пређашње време 
била је међу њима стварна разлика како у песничком 
предмету, исто тако и у погледима на свет. Али данас 
чисти песник уметник и песник грађанин, вођ и борац 
за истину, не искључују један другога. Поезија по 
садржају може бити и друштвена и чисто уметничка, 
само кад у њој нема брбљања без идеје, и кад не пред- 
ставља ритмоване трактате. 

уметност, као и све живо, није ван времена ни 
ван простора. Уметност зависи о процесу историјског 
развитка, јер се налази у непосредној вези са епохом 
и националношћу. Крај таквих погледа не може умет- 
ност никад изгубити животности. Она се не може спу- 
стити на степен празног забављања, јер ће јој садржај 
бити мисли и идеје времена, Тт. ј. исто оно што је 
садржај историји и философији.... б 

Али до скора се у руској књижевности оштро разли- 
коваху два песничка логора, који се један према дру- 
гом држаху час непријатељски, час са свим равнодушно. 
Последницима Пушкиновим, песницима његове школе, 
пало је у део да издрже силну борбу са новим правцем, 
који оцењиваше уметничке производе, исто као и научна 
истраживања, искључиво коришћу, коју такви производи 
уносе у живот. 

Један од бораца противу тога правца, пре четврти 
века, беше гроф Алексеј Толстој „песник са стбгом 
у име лепоте“, како се он сам изразио. 


Христократ по пореклу, примљен у вишим сфе-- 
рама, проведавши младост на двору Николе |, вршњак 
Александра П — А. Толстој беше као туђин у свету. 
Био је доста слободоуман, да би се саживео са бли- 
ставим вртлогом светскога живота, да би се подчинио 
правилима што их такав живот прописује. 
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Сињ" о = Моје звање. 
Величина, раскош, власт и сила — 

Све је мени несносно, све празно. 
Друкчија ми сад је дужност мила.... 


Ја се родих да песником будем, 
Смелом речи да прослављам Бога. 
Увек самац у гомили силних, 

Пун сам мука и очаја злога...."“) 


Ове речи ставља песник у уста Јовану Дамаскину, 
али њима се не сме одрећи аутобиографски смисао. 

Песничко стварање не трпи насилних окова ни 
по какву силу. 


Крај слободне мисли Богу ј] неугодно 
Насиље и стега.... 


Јован Дамаскин одриче се света, бежи из раско- 
шних просторија калифских у пустињу — тамо где је 
могућно стопити се с целим светом, благословити сву 
природу : 

Шуме. доље, брда, воде, небо плаво 
И у пољу сваку биљку, 
И на небу сваку звезду.... 

Песник такође бежи од шумног дворског живота 
у село, да се у њему до миле воље преда својему 
стварању. И он то постиже, јер примирује две од увек 
зараћене странке, јер се јавља као спона између света 
душевног и света реалног. Посредник је љубав, и то 
„љубав — срца покајање“, „љубав — вере врело живо“. 

Кво како ту љубав песник разуме: 

Од ње не шћах оно уско чуство 
Што два срца собом сједињава, 
Ал од света ограђује зидом: 
(С васпоном она сроди мене, 


У њој видех извор свих истина, 
Први узрок свих великих дела.... 


#) Поема „Јован Дамаскин“. 
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Ничег нема у природи што не дише љубављу. 
Једно заљубљено срце саставља са другим целину, да 
вазда Богу теже: 

Ал до њега не могу доспети, — 
Пут је к њему, ко вечност, без краја. 

Песник формулује: 

Без љубави нема уверења, 
Без љубави, знајте, — Бога нема! 

Ова је љубав широка као море, па се за то и не 
може сместити у обале животнога тока ! 

Песник се одушевљава с једне стране љубављу у 
њезину узвишеном и племенитом значењу, а са друге 
природом пм њезином невенском лепотом. 

Песма његова вије се слободно и неограничено. 
Песник прича, како слепи певач не примећује да су 
слушаоци отишли од њега баш у оно време када се 
сав предао изливу свог одушевљења. Дознавши о том, 
певач вели: 

Сам остадох. Да ропћем и жалим, 
Мени старцу грех би само био — 
Јер награде не хтеде ми срце.... 

Његови песнички звуци одјекују на све у природи. 
Он у свему уме да нађе песничког. Њега привлачи 
и запуштено домаћинско имање, и сетна слика села 
у влажном и натмуреном дану. Одлази у заоблачни 
свет мрачних и светлих духова, који се отимају о душу 
генијалног Дон-Жуана. Неприметно одводи слушаоца 
у средњевековну Италију, у њезина чудна сујеверја; 
одводи у сумрачни свет шотландских и скандинавских 
кажа; међу балтичке Словене, износећи слику њихове 
жестоке борбе са хришћанством, што им се силом на- 
меће; одводи, најзад, слушаоца у још даљу прошлост, 
у свет хришћанског истока, умејући и у њему пронаћи 
црте које не старе, црте светскога значаја. 
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А из сваке песникове речи живот избија 


То је било с премалећа 
Кад пониче трава 

Кад потоци потекоше, 
Кад гај олистава. 


Кад пастирског рога звуци 
Лако се разнеше: 

Кад папратњак танколисти 
Још у свитку беше. 


То је било с премалећа 
У брезову хладу, 

Кад ти очи оборене, 
Кад те гледах младу. 


Твој ми поглед одјек беше 
Твоје душе младе.... 

(), животе! Шумо! Сунце! 
(0), младости! Наде! 


Крај тебе сам заплакао, 
Гледајућ те младу; 

То је било с премалећа 
У брезову хладу, 


Тад зајутри наше доба.,.. 
0, сузо! 0, наде! 
0, животе! Шумо! Сунце! 
(), брезови хладе! 

Читав ред засебних усклика, али који одржавају 
везу између живота у природи, шуме, сунца, свежине, 
пролећног брезина мириса — а са друге стране између 
младости, њезине љубави и нада.... 

Иста живост веје и из описа пролећа у кажи 
„Канут“, где вели: „разум се опија од пролећног 
даха“, где 

биље -2 и бор трепће 
Од пролећног свежег крика.... 

Он, као Аљоша Попович, његов јунак из каже, 
излива у песничке мелодије најразноврсније звуке што 
их је ослушкивао у природи. 


Па ипак се не да песнику да се увек склони од 
живота и да нађе заборава у чистом уметничком ства- 
рању. Нема једноликости у његовом душевном распо- 


ложењу. 


· Душа песникова слична је мирноме мору; у таквим 
часовима мирно је удубљена у проматрање стварности... 


Али, у тренутку, та стварност, као бура, захвата 


Трепте звуци, па затаје.... 
Да л' то ветар кроз раж вије; 
Ил то хитра орегуница 

Тучно звоно крилом бије" 

Ил у хладу густе шуме 
Бистар поток вале гони: 

Ил се орли поздрављају: 

Ил мач о мач то зазвони; 
Сија л пламен; Ил дажд лије: 
Ил од вихра хукће степа" 

Да л то коњиц пољем граби: 
Или мајка чеду тепа: 

Ил то можда успомене 

У бледом се нижу роју: 

Или срећа прижељкива : 

Ил смрт оштри косу своју"... 


Не пени се море, и не пљеште вали, 

Не потреса лишће поветарац пирни; 

У зрачном видику царује тишина: 

Ко зрцало какво, свет почива мирни.... 


душу песникову: 


Душа песникова у таквим часовима пуна је бурне 


одважности. 


Још срећније у четири стиха слика песник такав 


Вал се запенушен уздиже и вије, 


Па ме сланом влагом по очима бије.... 


Осетило срце добро у животу ! 


С њега, поред вала, тешка туга смаде! 
Од хуке и треска пробуди се душа: 
Узбуркано море живота јој -даде.... 


душин прелаз из мира у буру: 
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У звоно успавано у трену ђуле тешко 

Груну!... Са треском с њега комађе ситно лети. 
Ал он се не покрете — а опет силни звуци 
Далеко љутњом гуде и у бој зову свати.... 


Врло често у надахнутим песпиковим речима јечи 
тешка, безизлазна туга. 
Обраћајући се на једном месту злу, вели за њега 
да је 
Непознато, нечунвено, 
Без изгледа и без лика, 
Без имена крштенога, 
Што ме црној земљи вуче 
Да ме сможди и дотуче.... 


Од секире оштре брезу дрхат узе, 
По сребрној кори потекоше сузе.... 
Али ће доћи и живодавно пролеће, уверава песник, 
залечиће рану, и бреза ће поново 


Да се диком дичи, у лишћу да гране — 


. 


Али ко ће срцу залечити ране: 


Остаје нам још само да кажемо: каквих је уве- 
рења био А. Толстој: Којој га друштвеној странци 
ваља доделити" 

Од свих својих виђенијих савременика издваја се 
А. Толстој својим идејама о свету, својим оригиналним 
погледима. Није припадао ондашњем дореформатор- 
ском режиму, који љуто притискиваше, такозваном 
званичном народношћу, руски друштвени живот, који 
у све уношаше мртви формализам, а који као круну 
свега, створи бирократизам, који још и данас госпо- 
дари. (С друге стране није се заносио ни московским 
периодом руске историје, који славенофили тако вели- 
чају. Он је мрзео тај период. 

„Над нама се стуштило од монголских облака; 
али то су само облаци, и нека их ђаво што пре носи.... 


|+ 


Руси су — Јевропљани, а не Монголи!“... Ето, ово 
су његове властите речи. 

Песнику је неугодан дух деспотизма. Слободна 
мисао, по његовим речима, у души је слободно рођена, 
— она не умире у оковима. 

И песник, у изливу своје маште, преноси се у да- 
леке векове, када нарави беху слободне, када наши 
преци не знађаху за деспотизам. За предмет свога 
певања он узима стари, сепаратистички период, заметак 
руског самосталног државног живота — период од 
најезде Татара, који тражише да ропски потчине мос- 
ковске кнезове, научивши их, да и они тако поступају 
са својим поданицима. | 


„Кадгод премишљам (вели А. Толстој) о лепоти 
наше историје до проклетих Монгола и одвратне Москве, 
која беше срамнија од њих — дође ми да се бацим 
и ваљам по земљи од очајања; шта учинисмо од дарова 
што нам их Бог даде“... 

Русија, са оном широком неуздржаном „удалости“, 
са песничким предањима, са стојним Кијевом и сло- 
бодним Новгородом — привлачи песникову пажњу. 
У драми „Посадникљ“ (на жалост: недовршеној) издваја 
се узвишени лик Новгородског родољуба - републиканца 
ког, од свега на свету, највише заноси слобода. 

Али се његову погледу не сакрише ни тамне стране 
те старине, она њезина несталност, својевољност, пар- 
тијске распре — све је то тешко бреме, „Јарославу јад“.... 

У прекрасној кажи „Змај- Тугарин“ им „Поток- 
Богатир“ пева песник стару слободу и од свег срца 
оплакује пропаст њезину у епоси која наступи. 

Пирује Владимир у друштву. старих и младих, а 
ненадно се појави певач Тугарин, представник мрачне, 
варварске Азије, и прориче да ће упуци моћног и слав- 
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ног кијевског кнеза држати стремене његовим унуцима 
— Татарима! 

Узбуни се Владимир са богатирима, а дрски певач 
наставља: 


И кнут ће доћи да вам част замени, 
А каганска воља ваша већа стара.... 


Наше обичаје примићете редом: 
Ваша клетва чашћу поруга ће бити. — 
А кад се Татарства у сласт нагутате, 
Ви ћете му име Русија да дате.... | 
И дрски певач „претворив се у змаја“ сикћући 
баци се у Дњепар и ишчезе. 
Смеје се кнез, кикоће друштво; с њима се смеје 
пи цео народ пророчанству змајеву: 
Зар од Тугарина да нас стид обујми: 
Зар да леђа своја подмећемо ропски: 
Зар Русију руску може неко скрити: 
Русија татарска никад неће бити! 
И кнез „сунце сјајно“ наређује да му донесу ве- 
лику „чару“ коју је задобио у сечи с ханом козарским: 
За руски народ наискап пијем, 
Пијем за руско старинско веће! 
За част, слободу словенског рода 
Пијем за звоно са Новгорода! 
А сав народ пева у одговор на кнежеву здравицу: 
| А ми за кнеза! Слава му знана! 
Нек је по руски с наролом руским, 
Проклет ко мари за туђег хана! 


Алексеј Толстој силан је „богатир“ руске поезије. 
Он се пије предао савремености, која би га струјом 
својом носила како опа жели и хоће; он је остајао па 
висини свог позива, увек искрен и одушевљен борац 
за истину. 
(Штампт. у „Новој Искри“ 1900 г00., број 2) 


ЈАКОВ П. ПОЛОНСКИ 
(1820 + 1898) 


Философ се предаје сав својим апстрактним иде- 
јама, које карактеришу његову наравствену сложеност, 
његове најдраже снове. Песник-уметник бави се о исто 
таквом материјалу, али он апстрактну идеју ожсивљава, 
те претвара с помоћи свога генија у лик (образ). У тим 
ликовима испољава се и сав песник. У њима гледамо 
идеје, дознајемо осећаје који га узбуђују, и напослетку 
= што је најзначајније — његово расположење. Песник 
нас, својим ликовима, обученим у хармоничну форму, 
себи подчињава, нагони нас да проживимо исто оно 
што је и он проживео при стварању, — једном речи, 
предаје нам своје расположење. 

Песник се обично узвишава над уском сфером 
практичних интереса, излази из круга јавиних утисака. 
Он напушта утврђене погледе и свуда призната уве- 
рења. Покушавајући да проникне у природне тајне, 
он се већ тим одриче личних циљева и интереса. 
Песник својим оштрим орловским очима и смелим срцем 
отвара или, у крајњем случају, наслућује нове стазе 
у животу.... 

А ми се у недоумици задржавамо пред матери- 
јалом песникова стварања, пажљиво пратимо комби- 
нације ситница, опажамо онај унутарњи сјај његових 
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ликова, — и пред нама ускрсава песник у свој својој 
потпуности и зрачности. 

Школа руских песника педесетих година овога 
века блиска је и непосредно везана за Пушкина. Ње- 
зини су виђенији представници Полонски, А. Мајков, 
Ћучев, Фет, Плешчејев. Не везују их за Пушкина толико 
заједнички погледи на свет, колико заједнички култ 
најлепшој, класички простој форми. 

Он њих је Полонски најближе Пушкина — он је 
уметник по свему. здрав разум не допушта одрећи 
значај тако назване „песничке школе чисте уметности“. 
Нарочите су одлике овакве поезије она спремност и 
подобност за развијање узвишених и хуманих осећаја 
у људи, оних осећаја, којима се испољава поштовање 
према достојанству човека као човека. 

Први песнички покушаји Полонскога из онога су 
времена када тек што умуче прерано погинули „ђер- 
монтов, када све још беше занесено Пушкином. Скре- 
нути пажњу на се, развити се у сасвим оригиналног 
песника, пронаћи нове изворе за надахнуће, а не прпсти 
из Пушкина или „Љермонтова, — ето задаће коју је 
ваљало да реши нови песник. И он је реши веома 
срећно. Он је умео дати својим творевинама са свим 
самосталан израз. 

У шесетим годинама, у епоси „буре и навале“ (У игт 
ипа Птапд) у руској књижевности, у доба кад у Русији 
владаху природно-научне теорије, материјалистичка 
философија, револуциона пропаганда и научни пози- 
тивизам —  Полонски је, тада већ познати писац, 
ваљало да осети нерасположење једног дела руске 
критике, и то баш оног дела који беше одјек нових 
праваца. 

Свака епоха објављује своје законе и захтеве. Ово 
је била епоха подизања друштвених интереса. У том 


СКИЦЕ Из РУСКЕ КЊИЖЕВНОСТИ = 
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се моменту захтевало не толико савршенства умет- 
ничких облика, не толико служења далеким идеалима 
доброг и лепог — колико одређивања друштвених уве- 
рења, која се слагаху са овом или оном партијом. 
Полонски је остао веран својим идеалима, чистој умет- 
ности и не домаче се ни једној од тадашњих књи- 
жевних партија. Он је разрађивао свој хуманитарни 
правац, постаде руски песник у широком значењу ове 
речи. За свој култ изабра култ уметничке истине и 
уметничке лепоте. 

Он је скромно и са страхом ступао у живот, пун 
немира и бојазни. живот му је излазио пред очи као 
бурно море 

Што за гором шуми, спремно да се свети; 
Надом прижељкива — а бурама прети. 

Душа му је била „пуна бола незнанога“, када се 
нађе у закиптелом мравњаку: 

Такво је безбрежје вечне воде ове! 
Заношљиво гневно оно мене зове.... 

У пљеску кад море валом стење груне 

Ко да чујем гласе срдитости пуне 

Што покорност траже.... Стресем се у страху 
И ко дете ропко, у истоме маху, 

Ја се на брод крећем послушним кораком.... 

Пред песником се открива у свој својој непреглед- 
ности мрка јава свакидашњег живота, а са друге стране 
машта му црта свет друкчији, привлачнији. — 


Над јелама витим што на вису леже 

Из облака вече рујно злато лије, . 
Док ја веслом кидах оне густе мреже 

Воденога биља што површје крије. 

Трска се ил свије ил се диже лако 

Шуштећ сухим лишћем сред вечери ране; 

А чамац лагано одмиче нам тако 

Крај обала мирних реке обасјане. 


Песник и његова сапутница удаљени су од „кле- 
вете и: злобе прљавежа светског“.... „ЛА овде је лако“, 


[9 


те се може, искрено и слободно, исказати све што је 
на души: 
Ал осетих тада изненадну сету: 


Видех у дубини од водених струја 


Тисуће. корења у скривеном сплету 
Ко тисуће живих и зелених гуја! 

Ово је опоменуло песника на други, али не тако 
лепи свет, — опоменуло га је, да се под сјајном по- 
вршином живота скрива „сурова дубина“, да је ствар- 
ност, по изгледу примамљива, у самој ствари сурова.... 

Песник би да живи и у таквој стварности, али је 
она тако непримамљива, тако досадна и бесмислена. 

Утрну ми луча кад се бура стече. 
Мрачна ми се бездна крпку не одзива.... 
Живот — живот ко сан несхватљиво тече. 

за то је песнику, кад год покушава да изнесе 
оно што му пред очима бива, стих сетан, тужан и 
стеже срце. После свега долази до уверења да живот 
по каткад у себи 

Пуку нискост крије — 
Ни гледат га није: 

Сазнање да је пустош све што га окружава, нагони 

песника да тражи изласка из овог тешког положаја 


(0) подигни своје чело: 
Не веруј у мрачне снове, 
Ни у очај што ти гове: 

Да је све већ давно свело, 
А узори у гроб пали 

Јер их нисмо чуват знали 

Да разумеш живот шта је 

Напред смело, док те траје: 

[1 песник се не боји да се окрене и самој ствар- 
ности; мило му је да иу њој потражи искру поезије, 
да открива и у њој скривену лепоту. 

Ни моћ зла ни нечовечни поступци не вређају 
песника, не граде га песником грађанскога бола, али 


у“ 
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га нагоне да искрено жали. Све што је зле судбине 
на земљи, измамљује му тужан осмех, крај којег му 


из ока потече топла суза. 


Али не пада у песимизам, у очајање. Са узви- 
шеним расположењем позива он да се катарка учврсти, 
да се једрила шире, да се уздрма леност беспосли- 


чарска — 


Онда на пут хајде; грла нек се сложе: 
Благослови, Боже! 


А ево шта је песнику идеал у животу: 


Желео бих земљи од маћехе њене, 

Од природе, да јој живот друкче крене: 
Да ураган никад море не узмути, 

Да не пуца земља од мразова љути, 
Да не сахне жедна од сунчана жара; 
До јесени да се пролеће не гаси, 

Већ плодове златне цвећем да украси: 
Желео бих јоште: кад смрт дође људма 
Да умру без бола, са вером у грудма 


Да ће с овог света у бољи да оду, 


„У 


Ко из заточења у вечну слободу!.... 


Не гледајући на сву пустолину и поквареност оног 
што га окружава, Полонски не тражи раскидања са 
стварношћу. Он пореди песника са просјаком, који 


целога дана моли милостиње под прозорима, 
што год сакупи преко дана, поклања ноћу 
кљастим и слепима: 


У нашем веку тако песник ради: 

Ко стари просјак изнурених груди, 
Духовне хране он проси у људи; 

Ал све што тако у прошњи заради, 
Не чува за се, ни рад своје глади: 
Већ душу своју и дарове своје 

С беднима дели као и сам што је.... 


Па зар није узвишен песнички задатак: 


душу своју са ближњима! 


па све, 
бонима, 


делити 
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Полонски, незадовољан стварношћу што га окру- 
жује, негодује према њој, — истина негодује сасвим 
на свој начин. Он износи само своју стварност, ожив- 
љава је нарочитим бићима, и у том свету, што га 
његова машта створи, ал у којем се ипак живи, креће, 
радује и пати као и међу људима, — налази Полонски 
умирења од људске таштине. 

у целокупној поезији Полонскога осећа се нека 
безгранична непосредност, нешто стихијско. 


Срце ми је извор, песма вал што жури, 
Што се, широк, бујан у даљину скрива: 
Песма ми под буром ко облак је сури, 
У зори се зора у њој осмехива. 

Кад љубави жарке плану искре свете, 
Или туга дође да ми срце коси, — 
Песмама у крило моје сузе лете, 

А вал се пожури да их собом носи. 

у тренуцима надахнућа, када сумња не трује овај 
извор поезије, као да је природа ближа и доступнија 
песнику. Из њега струји најоданији однос према при- 
роди. Поред овога, из његових стихова избија природа, 
песнику драга, чисто руска. ту је и руска „волшебница 
баба-Зима“ са својим фантастичким мећавама, са чуд- 
ним цветним шарама по замрзлим окнима; ту је и руско 
светло, заносно лепо пролеће са бесаном зором и својом 
поплавом без граница; ту је и руска мрачна и упла- 
кана јесен: ту, најзад, — чешће од свега — руско 
жарко и раскошно лето. 

Дани кад по праху вредни мрави гмижу, 
Када ситне хумке зидају и дижу, 

Кад лавиринт граде од тајних тунела 
Под корењем дубља и смоластих јела; 
Када лептир слави слободине чари: 

Кад прашњава пчела по цвећу крстари. 
Кад напушта липу да даље полети, 

Да и млечно белом јасмину долети: 
Када летњу јару соко крилма бије, 

Када се над златом тучног жита вије 


Његове слике из природе пуне су елегичног, ду- 
боко сетног карактера: 


Гасећи се тихо, бели дан је плако, 

Па ронећи сузе порумени лако 

И небо за шумом руменилом прели.... 
Ноћ устопце за њим. Зраци им се сплели 
Те несташни трепте и милују чедни 
Ланита у ноћи.. . А по небу, гледни, 
Објављујућ луну трепћу звезде мале — 
Пред престолом Божјим светилнике пале.... 
Већ се тамни широм море жетве нове: 
Сетна бреза липу у загрљај зове. 

Шума се стишава.... Само дуб се вије, 
Само детлић негде снажним кљуном бије, 
Само поток жури и сетно жубори.... 

Песнику изгледа да је природа око њега пуна. 
тајанствености, да је свет око њега насељен чудним 
привидима који га маме и зову да напусти пределе 
стварности; или му се у сну показује стаклени дворац 
из кажа: Цар-девојка; Огањ-тице певају му ноћу и 
кљују златне плодове: тамо опет жуборе врела живе 
и мртве воде.... А у шуми 


Лишће на дрвећу из чуднога мира 

Као милијони зелених лептира 

Затрепће и дрхти.... 
шапуће и збори језиком који песнику није непознат, 
прича му о некој чудној лепотици.... 

Тајанственост у природи често се јавља песнику 
као загонетка без одговора. Њега природа заноси, до- 
води га у узбуђење, којему не може објаснити узрока. 

За што ли те волим, светла ноћи, 
Што крај тебе јад подносим лако: 
Ето не знам што те волим тако! | 

И од једном као вали насрћу на њега неразрешна 
питања: | 


Ето то у даљини и зове и звони: 
За што се у степи прах вије и гони: 


За што ли то река широм поље плави: 
Да ли се разлива да пролеће здрави: 
Откуда ли, откуд тај ветрић долеће: 
Шта л' то стреса росу и потреса цвеће2... 


Стална и дубока вера у прогрес не напушта пе- 
сника ни до краја његова живота. Он воли науку, верује 
у њезину моћ, у силу и сјај, у реч и дело разумово. 
Као ново сунце које се не гаси 
Сад науке луча сипа зраке смело: 
Само поред њега муза цвећем краси 
Избраничко чело. 

Он дубоко верује, да ће наступити бољи дани, 
када ће слобода спутати обесну самовољу, када ће 
љубав опроштајем уништити грех, када ће победничка 
мисао указати смртнима пут ка задовољству угодном 
свакој души. | 

Али ћемо узалуд тражити у Полонскога произ- 
водима одређене филозофске погледе на свет. Њему 
је непознато филозофско анализовање појава које су 
око њега. Тако звана „вечна питања“ дочекује песник 
или тужном недоумицом или бескрајном вером. 


кад оно у шесетим годинама настадоше црни дани 
племенске борбе, пољских покрета — било је песника 
који их певаше. Али наш песник не нађе песме за то 
црно доба. 
Не могу да певам, -— јер клонух, песниче! 
жали се у то доба његова муза. 


Не могу да певам, - 
На кораку сваком ја сад сретам људе, 
Измучене, јетке рад судбине худе; 
Из мрака у маглу гомиле полећу, 
Из невоље знане у незнану крећу, 
А водиља звезда ником не предњачи, 
Не тражи ми срце да им пут озрачи. 


Па опет у песника нема злобе ни у таквим трену- 
цима. Али за то су му друге брига због незадовољства 
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у“ садашњости и маштарење о лешној будућности. Пред 
њим је лепша будућност: она га као магнет привлачи. 
Њему је све једно, одкуда ће синути нова зора сло- 
боде, љубави и братства. 

Мене ко песника питање не мори: 

Одакле ће зора: — Само нек зазори: 

Ко природу сунце — нек нам греје груди, 

Нек ослобођава, нек нам дух пробуди. 

А ко духа нема — нека га сагори! 

Даље од зла и беде! Даље од узајамне мржње и 

пакости, даље од људског гнева.... није у том поезије! 


Да ми звучна песма потече из груди, 
Она чека зору, ону зору зрачну, 

Кад ће ноћ да оде, исток да заруди, 

Да прогони таму и ругобу мрачну: 

Кад ће у слободи тице песме вити, 

Кад ће брсну шуму тешки дремеж проћи, 
Кад ми сова неће уху страшна бити, 

И када ће слепа даље од нас поћи.... 


Узвишено и мирно расположење, тихо наслађивање 
природом, тиха радост и тиха сета, — ето чему песник 
тежи. Али туга, бескрајна туга, која душу мори, потка 
је свима производима Полонскога. 


Тургењев је својом осетљивом душом умео боље 
од нас да оцени сродну душу. Ево његових речи о 
ЛПолонском : | 

„Ако се и за кога може рећи, да не пева туђим 
гласом; да тије, како Французи веле, из мале ал из 
сбоје чаше“) — може се, доиста, рећи за Полонскога. 
Пева ли лепо или рђаво, није главно, — главно је 
што пева на свој начин. У његову таленту издваја се 
једна нарочита, лично његова смеса простодушне гра- 
ције, слободних језиковних облика — у којима од- 


=) Моп уегте пеез! раз гтапа, талјз је ђола5 Чапз топ уегте, Алфред 
де Мисе. 
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блескује Пушкиново богатство — и неки по некад 
неугодни, али увек поштени и искрени утисци. Сваки, 
па чак и површни читалац, лако ће запазити струју 
тајанствене туге, која се као нит каква провлачи кроза 
све производе Полонскога: она је у многих Руса, али 
у овог песника има нарочито значење. У њој се осећа 
као неко неповерење према себи, према својим силама, 
према животу у опште; у њојзи је одјек грких поку- 
шаја, тешких успомена.“ 

У песми својој „Најада“ Полонски је ванредно 
изразио значаје песника у опште за друштво, а посебно 
и значај својега рада. | 

Песник громко чита на стеновитом сплету Јегеј- 
скога Мора „тужне песме отаџбине своје“. Морске 
нимфе налакћене на морски песак удубиле се те слу- 
шају песника. У једап мах милозвучне речи нимфи 
изненадише слух песников: 

То је оп! Земаљски титан Прометеј 
Што огањ узеде небу! Он је тај 
Што људима душу даде! 
Ал чусмо л оно његов вај:... 
Лакше, сестре: може бити 
Чућемо и опет његов бони глас 
Који ће смело, не бојећ се никог, 
Мишљењу, патњи, љубави учит нас. 

Песник је умро.... Више нећемо чути његов паће- 
нички глас. Али одјеци тога гласа увек ће живети у 
његовим одушевљеним, вечно младачким производима. 
Одјеци тог силнога гласа увек ће будити у нашим 
срцима племенита осећања. 

(Штамтпт. у „Новој Искри“ 1900 2. број 4). 


СЕМЕН ЈАКОВЉЕВИЋ НАДСОН 
(1862 + 1887) 


Крајем седамдесетих а почетком осамдесетих го- 
дина, после дуго времена од руских песничких корифеја, 
као метеор какав синуо је нови таленат. Али он који 
је „правог Бога кроз густу маглу видео“ — у једном 
је тренутку и обасјао људе новим сјајем и за увек 
ишчезао. Он је собом донео у свет нову реч; он се 
јавио као путовођ најобичнијих смртних; он је нудио 
помоћ свим онима које је живот увредио: 

Ево како говори он свом другу песнику: 


Нек ти песма лије плам незадовољства, 
Нек праведном сузом жеже душу људма; 
Нека чисту љубав отаџбини јавља 

И жеље што живе у поштеним грудма. 
Сваки звук јој нек нас вазда напред креће, 
Измучене борбом нека надом диже, 

Нека погинуле бесмрћем венчава 

А ниске бегунце клетва јој нек стиже. 
Води нас у борбу са лажи и тамом; 
Истине и дана ти нам буди весник, — 
Тад ћемо пред тобом на колена пасти 

И од свега срца рећи: ти си — песник! 


Измучени муком и жалосном прозом свога живота, 
монотоним током његовим, — саме у поезији налазимо 
умирења и освежавања за своје нараветвене силе. Она 
нам доноси тренутну насладу, она улева у нас одврат- 
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ност према свему рђавом и ниском, она нам даје сау- 
"чешћа и осетљивости за Лепо, — другим речима, поред 
ње постајемо и бољи и племенитији. 


И ако братство у животу и није тако често, и ако 
нас живот доводи до уверења да братства и нема, — 
ппак ћемо гау поезији наћи. Песници су наша браћа, 
која нису издајице, која разумеју сваку мисао нашу, 
саосећају сваки ударац срца нашега и све што се ду- 
боко крије у душама нашим, а што тражи искренога 
саосећаја, одјека и дочека. 

У тренуцима туге, очајања и бола само је прави 
песник у стању да поврати мир боној души, да окрепи 
клонуле моћи, да наду пружи.... 

Ако ти је тешко и ако ти није, 

У овоме свету отимачког боја, 

Никог који би ти од срца помаг о 
Племените тежње и сумњања твоја: 
Ако ти је срцу идеал увређен, 

Идеал човека и света што пати; 

Ако праведнички заплачеш и клонеш — 
Песника потражи, утехе ће дати.... 

Песник ће ти, без глумљења, испричати као брат 
и наше муке и наша несавршенства, разбуктаће уга- 
шену веру, разгонити сумњу и душевни бол, пружиће 
ти као слабијем борцу руку своју, одушевљавајући те 
да напред смело крећеш — к идеалу.... Такав је луча- 
песник и Надсон био. 

Између имена руских књижевника с краја ХХ 
века запазиће се и од доцнијих књижевних историчара 
име овога песника, који не потраја колико би се же- 
лело, али који убележи силан, неизгладни траг у срца 
огромних читалачких кругова. А како је био свечано 
дочекан!... Али сурова судбина већ у самом његову 
почетку немилосрдно га је осудила. У најранијем ле- 
тињству познао је сиротињу, невољу и усамљеност, 
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а за тим тешку службу, која не беше према његовим 
наклоностима (био је војник) ни према његову здрављу. 
Све ово водило га је прерано несрећном свршетку. Тек 
што беше стао на своје ноге, тек што дође до могућ- 
ности да се слободан преда песничком стварању, — 
а љута бољка отрова му млади живот. Она га је на 
послетку и у гроб свела. У својој 24. години завршио 
је Надсон кратку низу својих дана: умро је у Криму 
од грудне болести. 

Свехну још и нерасцветан у трајању мрачних дана! 

Детињство Надсоново није било баш тако ни сјајно 

ни задовољно. И ако је знао да је православан и да 
је се по свему порусио, опет га је мучило и кињило 
што је пореклом био Јеврејин (по оцу). Невоља и крајња 
сиротиња беху средина, у којој је детињство провео. 
Јад, свакодневна потребност и прекомерни рад одве- 
доше у гроб матер, његову једину заштитницу. Као 
камен сињи свалило се ово на примљиву душу мадога 
Семена, нервозног и болеснички осетљивог. Ма да није 
никако хтео, ипак га дадоше у војну академију. Усам- 
љеност и нове тешке дужности нарушише Надсона 
физички. 

(), проклети да сте моји млади дани! 

за школским зидом, за мртвом књигом 

Без дружбе, миља и без слободе, 

Текосте бурни са тешком бригом. 

Развијајући се брзо, брже од година узраста, 

а „живећи срцем скоро од колевке“ Надсон се свом 
душом занесе сестром некога свог другара, девојчицом, 
скоро дететом. Овај његов рани занос био је у стању 
да му одвраћа мисли од прилика у којима се налазио. | 
У чистој и дубокој љубави нашао је песник за се нови 
извор надахнућа. Али не прође много времена, свега 
пеколико месеци, а смрт однесе овај предмет чисте 
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песникове љубави. Овај је удар био тако тежак, да 
се Надсон не могаде од њега опоравити ни до саме 
своје смрти. 

Млади песник паде у чудно очајање, у неутешни 
песимизам, којем је већ и раније нагињао по својој 
природи. 

И опет сам и опет свугде 
Све иста ноћ што тишти груд. 
Шта чекам ја, на што ми живот, 
На што ми борба и тешки труд: 


И захори се очајнички вапај: 
Никог нема да га волим, 
Никог да се тужан молим! 

А даље.... даље је све ишло како је морало ићи. 
Измучене душе, болеснога тела Надсон је осећао да 
неће још дуго издржати; а то је још јаче повећавало 
његово и без тога мрачно расположење. 

Вене живот, а живо се руши тело, 
Недуг тешки ни тренутка мира не да: 
А смрт хладна за бесаних ноћи смело 
Укочено у бооне ми очи гледа.... 

19. јануара 1587. године свршио је Надесон. На 
тужни глас о његовој смрти затужила је сва Русија. 
Доношење леса песникова с југа у Петроград беше 
тријумфални ход своје врсте.... 

Младост и жене до заноса се одушевљаваху Над- 
соном. Ово необично одушевљавање објашњује се пи 
природним лепотама песникових облика. Поред овога, 
умро је у цвету младости своје. Тек једва жив а за- 
љубљен у живот, осећао је он како му догорева пламен 
животни, како вене цвеће душе његове — па је опе- 
вао своју страшну судбину: 


Умрла ми муза!:... Како орао преста 
Да ме усамљеног осијава зрачна; 
Увехло је цвеће, пламенова песта, 
Ноћ је ко у гробу непровилно мрачна: 


Узалуд у срцу, клонулом од мука, 

Рад целебног звука и чезнем и горим: 
Искидан је, згажен мој мирисни венац, 
Те без песме тужим, без песме се борим. 
А каквих је негда тајни и чудеса 
Бивало у моме сиромашном кутку: 
Зажелим ли само, — звездано се небо 
Отварало мени у једном тренутку. 

Гране површина сребрног језерца, 
Блесну колонаде дворца усред врта: 

У лазур се висе оштри завршеци 
Снежне површине гранитнога рта.... 

А сад — ето самац! Стан ме пусти гледа 
Неугодно, мрачно ко да слутњу крије; 
Поноћ непогодна, ко тичура црна, 
Преплашено крилма у окно ми бије. 
Мрамор сјајног дворца застрла је магла, 
Поносне планине у праху се крију: 
Смождено је срце од бола и рана, 

А немоћне сузе с очију се лију!... 
Умрла ми муза!... Како брзо преста 

Да ме усамљеног осијава зрачна: 
Увехло је цвеће, пламенова неста, 

Ноћ је ко у гробу непровидно мрачна! — 


Надсон са својом тужном музом не представља у 
историји руске поезије јединствену појаву. Он је члан 
оне песничке групе, која је својим производима обја- 
вила друштвено расположење свог савременог друштва, 
расположење сетно и тужно. Али туга Надсонова ипак 
се разликује од туге оних песимиста који беху као ЈЉер- 
монтов, Огарјов, Полежајев. Мрачни погледи, којима су 
пуни производи песника сличних Надсону, стално се 
у њих измењују са сновима и надама у лешшу бу- 
дућност, када ће нестати мрака који још светом влада, 
када ће наступити нови дани пуни сјаја и топлоте. 

Ван сваке је сумње да узрок тог бола ваља тра- 
жити не толико у нервној организацији песничкој ко- 
лико ван ње, — у приликама које окружују песнике, 
у приликама пуним лажи и егоизма. Према овом, 
Надсон је прави израз свог времена, први гласник 
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и објављивач мисли и осећаја бољег дела руског 
друштва: 

Отаџбино! Твој смо одјек! Кад си тужна — 

И наша је песма таква. Одјекује твојом сетом, 


Привидима твојих мучвих, тешких снова, 
Крвљу твојих љутих рана, твојих жеља тугом светом. 


Овим се, додајем, и објашњава она дубока сим- 
патија коју је уживао и ужива у руском друштву 
песник Надсон. А 

Људског бола несхваћени вапај. 
Сузе бедних, жртве и прегнућа — 
Колевка су, непресушно врело, 
Сјај и блесак мојег надахнућа.... 


Ето у чему је, по речима песниковим, главни извор 
његове туге, јада и бола. Личне патње и породиле су 
песимизам у Надсона. Властити живот окитио је увех- 
нутим цвећем и живот у опште. Али личне патње и 
приближиле су песника к свему оном што је без ра- 
дости и у животу других људи, а отуда и она сапатња 
у туђој несрећи и саосећај у свакој беди. Живот му 
никад није пред очи стављао допадљивих слика. Уве- 
рење да је свуда мрак, стално тражење светлости, не- 
сугласност људске сујете и узвишених идеала, немо- 
гућност, поред силне и страсне жеље, да се људи 
усреће, —- све је ово гробном хладноћом ударало о 
песника. 

Под теретом вечите сумње песнику изгледа, да 
ничега нема у шта би се могло веровати; те се у својој 
машти преноси у далеку и велику прошлост где на- 
лази одмора 

Не, немој нас више напред звати! 
Натраг: тамо где је живот врно, 
И где терет судбоносне сумње 


Светој ствари није отров оно 


А ми...: Пред том железном старином 
Како бедно и без циља олуди 

Наш мравињак никому корисни, 

Наш свет вајни пигмеја — не људи!... 


Ужасна је поезија која нам износи бездану про- 
паст, пространство притиснуто мраком, неосветљено 
ни једним зраком.... Страшна је поезија која рушећи 
све — ништа не ствара, која долази до грозног и не- 
милосрдног закључка: 

Па и живот овај, кад размотриш с пажњом. 
Само ти је пуста и глупава шала („Бермонтов). 

Ако нас душа боли, ако нам је тешко, ми тражимо 
лековити балсам поезије; у њој налазимо лека напа- 
ћеној души или, у крајњем случају, у ње тражимо 
савета за оздрављење. У осетљивој, нежној и заљуб- 
љеној песниковој души не може се створити вечно 
непоколебни песимистички поглед на свет. Само с вре- 
мена на време јавља се такав поглед као производ 
искључно неугодних прилика у животу. 

Овог има и у Надсоновим творевинама. По бит- 
ности својој, он је идеалист, најзанесенији, најјаче 
уверен у победу својих идеала. Такав је идеалист био 
и у својим мишљењима и у својем животу. Он је сам 
себе прозвао „Донкихотом-идеалистом“. Целог свог 
живота он је „за идеал боловао душом“, њега је пот- 
пуно заносила „поносита мисао о лепоти идеала.“ Чак 
и у тренуцима невоље и туге веровао је у близину 
олаженства, у победу жељенога сјаја. Он није позна- 
вао обичне, практичне идеале самољубља и само- 
уживања. 

Идеал је човекова живота оно време када ће за- 
сијати над земљом Љубав и Добро, када ће Правда, 
Слобода и Знање постати људски кумири. Верујући 
у тај идеал, Надсон је и друге одушевљавао и улевао 
им у душе благодатну, окрепљиву и спавилачку веру. 
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Друже мој и брате, патниче уморни, 

Био ти ко био, тек душом не клони: 

Ма да зло с неправдом обеснички влада, 
Ма да дољом суза још на сузе гони, 

Ма да нам је узор поруган и разбит, 

Ма да крв невина још тече из рана — 

· Веруј, иде доба — Вал ће погинути, 
Вратиће се земљи .ђубав псмејана. 
Друже, није машта тај долазак светли, 
Није пуста нада, није, друже, није: 
После, Зло још једва што може да мучи, 
А кроз ноћну таму прозрачје се вије. 
Свет ће клонут с мука, загрцаће с крви, 
И безумној борби свршетак ће стићи, 

И тада ће људи пред Љубављу вечном 
У скрушеној молби своје очи дићи.... 


Песникова туга прелази мирно у акорд који се 
мири са животом, очајавање се растапа у вери да има 
несумњиво добро, у нади да ће оно јамачно наступити. 

Успавана природа успављује и све незаштићене 
трудбенике мора људскога: 

Већ се свуда шире ноћне сени.... 
Спавај, брате, зла те судба прати: 
Спавај, орате, невоља те мучи, 

С тешке борбе твоја душа пати! 

Али не спавај, да у сну паднеш под ударцима 
те немилосне судбине; већ да зором раном поново 
ступиш у бој, да моћном руком управиш свој чун. 

Тамо, тамо где под жарком лучом 
(ветлост мисли неугасно олиста:; 
И где правда над водама тихим 
Порађа се као зора чиста. 

Живот и сва његова немилосрдна проза убијају 

све племените осећаје, све узвишене тежње у људи, 
- те се кроз живот пролази скрнавећи дрском руком ње- 
гове светиње. Али из срца песникова ори се силан 
позив : отрести се тога и не дати прози да угуши Добро. 
Он позива напред, ка зори познања; он позива у бој 
са ноћном маглушином, да светлост опет земљу обасја. 


СКИЦЕ Из РУСКЕ КЊИЖЕВНОСТИ 5 


Али од неутешног очајања песник се плаши и за 
себе п за своје несавршено, млитаво младо поколење: 


Наше поколење не зна шта је младост; 

Сад је младост бајка — непознати дани! 

Сад у наше доба разум орзо трује 

И лет младих сила и осећај рани. [ 

Па ипак песниково очајање није без наде: Над- 
сонова поезија туге опет је светла; изрази снаге и 
живота пробијају овде онде кроз једноставни песимизам. 

Истина, ваља признати, песников идеал, ка којему 
води његово певање, нешто је магловит и неодређен. 
Он је можда такав што песник позива људе ка Добру, 
Правди и Поштењу, т. ј. ка свему оном што и нема 
својих одређених граница. Поред свега тога, и тако 
општи и неодређени идеали подижу дух, крепе срце 
и улевају енергију. 

„Отимао сам се да волим цео свет“, вели Надеон. 
Читајући његове надахнуте стихове, доиста видимо 
да он љубав разуме у њезину првобитном узвишеном 
смислу. У личној Надсоновој љубави нема ничега нис- 
ког, прљавог ни грубог; она се јавља скромна, узви- 
шена, идеално чиста. — Али он је још већи песник 
у оној љубави којој су предмети људи-браћа, отаџбина 
и природа. 

„Љубав према људма и живо саосећање у њиховој 
судбини — основни су мотиви свих Надеонових тво- 
ревина, а у исти мах и његова кулминација. 


Веруј у силу љубави свете! 

Веруј у крст јој победне моћи, 

У сјај ком хрли из мрачне ноћи 
Свет шло у блату и крви грца, 

Што тражи душе, што тражи срца... 
Веруј у силу љубави свете ! 


И до краја својега живота не изневери Надсон 
свој идеал; до последњега даха његова живела је у 
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срцу његову љубав према људма, која га је хранила, 
грејала и одржавала. 

Цео свој кратки живот, сав свој таленат посветио 
је Надсон најискренијем учешћу према ближњима. Он 
није ни могао ни умео равнодушно гледати несрећу, 
проћи мимо страдалника, а да му не понуди што је 
имао, —— своју сапатњу. 


Ћутат кад се рида и нариче љуто, 
Кад бих невољноме помогнути хтео — 
Ћутат нит бих мог о, ни знао, ни хтео. 


он цео свој живот везује за живот осталих људи 
позивајући да и они жртвују свој живот љубави према 
човечанству. 
Буди спреман свом душом помоћи 
Сваком брату, ком помоћи треба, 


Који пати, ког невоља мучи - 
Ђуби свето, љубав је са неба. 


Срцем својим и свом душом својом 
Брату своме у спасење стижи. 
Напред иди светлећи пред масом, 
Веруј, љуби и клонуле дижи! 


Песник је уверен, да наслада није у личној срећи, 
већ у алтрујистичком осећају: страдати са другим и 
за другога. 


Има дана када ми је мрзак венац пуке среће, 
Има дана кад се трње с насладом на чело меће. 


Безгранично је и страсно волео Надсон своју отаџ- 
бину. Све мрачно и убого у њој било је њему наро- 
чито мило и драго. Ни за што у свету не би он усту- 
пио „маглу северску“, „плач буре“, „дивље шуме и 
лугове“. У туђини грца од чежње за отаџбином, а 
састанак са завичајем измамљује му сузе радости: 


Здраво, мајко завичају : 0 пригрли, загреј сина, 
(живи ме светом ласком .. 


Прво, чега се пред самом смрћу сетио беше отаџ- 
бина —— његова највећа светиња, а растанак са њом 
срце му је кидао. 


_ 
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Отаџоино драга: 
Кад бих сад од смрти отргао себе, 
„Бубећи те силно, учио бих људе 
Како да те воле и живе за тебе. 
Како бих ти пево! Са каквим бих гневом 
Душмане ти клео!... Као псето верно 
Живео бих за то, дисо твојим дахом 
И страдао с тобом, страдо неизмерно. 
Ал доцкан је, ето, — смрт не чека више... 


Поред овога, Надсона је такође заносила и при- 
рода. Он је знао њен говор и осећао њезино било, 
и са пуно љубави и поштовања певаше јој. Природа 
буди у његовој души чисту радост, па би поново да 
детињски љуби. 

Ах, тако је живот красан! 

А природа у завичају миром успављује болесну. 
песникову душу: 

Тај мир ми годи... Волим крај реке 
У густој трави под орсним грањем 
Блажити своју уморну душу... 

А мир дубоки и олагодатни 

Мучену груд ми чува и штити —- 


Ко да се мати пригнула тихо 
С љубављу нежном... 


Једна је од карактеристичних црта Надсонове по- 
езије и очекивање пророка. Свежина душе спасава 
песника од песимизма; он осећа да има изласка из 
овог загушљивог и мучног положаја: али, као младић, 
он га још не види; он верује да би му неко виши и 
мудрији могао и показати тај излаз. Због тога сеи 
оре његови страсни позиви том невиђеном пророку. 
(Он зове тог пророка да види „како смо бедни, како 
уморни и беспомоћни у мучној борби.“ 


Где си, вођу и пророче> — Дођи 
И разгони тмушу што нас дави: 
Дај да примим и најљуће муке, 
Дај да умрем ко паћеник прави — 
Ал и грудма пуним да продишем 
И смелошћу да ми поглед плане! 
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Или: 
Пророче, дођи: Свом силом јада 
Зовем те, зовем, о име свето! 
Гле како само учмасмо сада, 
У мучној борби клонусмо ето! 


Ил сад ил никад! Нек тмина мине, 
Савести нема, а стид се гаси: 

Ни једна зрака да кругом сине, 
Подлачки само чују се гласи! 

Надсон је доиста дубоко осећао тежак положај 
свију оних који су на распућу а који чекају „вођа.“ 
Жудно је очекивао хероја, био он песник или мисли- 
лац, који би казао своју заветну реч и светим оду- 
шевљењем сјединио све боље људе. 

Превремено је умро млади песник... Пророка није 
дочекао. Нисмо ни ми... Још не дође онај који би 
речју и делом исповедао символ Надсонове вере: 

Бог је мени — Бог патника, Бог —— обагрен крвљу, 


Бог је мепи брат и човек са небеском душом! 


(Штамт. у „Новој Искри“ 1900 г. број 6). 


НОВО 


ИСТОРИЈСКО-ЛИТЕРАРНА СЛИКА 
(1809 + 1852) 


1: 


Карактер рускога друштва џ тридесетим годинама. — Прилике, 
које су стремиле појаву Гогоља на литерарном попришту. — 1Го- 
еољеви родитељи. —. Рано детињство тпесниково. — Учење у њежсин- 
ској школи. — Са каквим је карактерним цртама Гогољ из породице 
и тиколе стаутио у осивот 2 | 


Почетак Гогољеве књижевне радње пада у три- 
десете године Х[Х. века. У то доба живела је Русија 
и њено друштво у тешким приликама. То је доба 
тамно и није нимало привлачна страница из историје 
руске прошлости. Била је то епоха Николина режима, 
епоха искључивог туторства владе у свима правцима 
друштвеног и државног живота; доба тријумфа „офи- 
цијалне народности“; време у коме се, по речима Тур- 
гењева „није ништа ни мицало, него само врило у 
умовима неколицине младих људи, али и то нејасно 
и тамно.“ Са официјалне стране се исповедало да је 
прошлост Русије прекрасна, а садашњост да је више 
него узвишена; што се тиче будућности њене, то она 
превазилази границе људскога уображења, јер Русија 
не познаје злоупотребе европске цивилизације и науке, 
које су поквариле Европу. У Русију не продире раз- 
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враћено умовање западних слободњака -— то необу- 
здано учење, које у Европи ремети друштвени мири 
намеће умовима лажне теорије и неуважавање власти 
и поретка. То беше време, када се робовање сељака 
"сматрало законитим исто тако као и аутократија: када 
је министар за народну просвету гроф Уваров изјавио, 
да се „без спахијске власти над сељацима (т. ј. без 
робовања) не може ни замислити самодржавље“; када 
је у званичним круговима избило на површину пре- 
зирање према литератури, јер се није смело ни поми- 
'шљати, да би књижевност могла постати каква било 
" друштвена покретна снага: када се свака светла ми- 
сао сматрала преступом против лруштвенога поретка; 
када је најпосле војничка дисциплина призната била 
за једини принцип, на основу кога је дозвољено било 
радити. 

Па у тој тамној и жалосној епоси појавише сеу 
Русији људи, који нађоше пута не само да маштају, 
живе и да напредују у тишини кабинетској, него да 
своје мисли и погледе поделе и са другима. Они ба- 
цише на родну њиву много плодних мисли, које ка- 
шње поникоше и дадоше нов род. Своју енергију, 
памет и племенитост приведоше они у службу вели- 
кога дела, а наиме преображења друштвене мисли у 
Русији. Ти људи беху Западњаци п Словенофили. Они 
стадоше тражити излаза из те загушљиве атмосфере, 
у којој је пропадало толико живога и доброга, из те 
крлетке, у којој је мисао већ скоро била на издисају... 
Но они пођоше једној истој сврси разним путевима: 
ЛЗападњаци тражили су лека на Западу, у Квропи, у ње- 
ним просветним установама. ја основу својих погледа 
узеше они елементарне но не свугде признате пред- 
ставе о правима човечје личности и против насиља 
над њоме. Словенофили пак обратите пажњу на до 
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маћу старину, на свежу и бујну снагу и идеале про- 
стога народа. Као основ својих погледа прихватише 
они принцип благости, одрицања самог себе у име 
опћенародних животних основа, принцип заштите ста- 
рине и њених предања. 

Тадашње руско фактично стање уопће пружало 
је шаровиту слику. Виша аристократија делимице жи- 
вела је јоште у традицијама времена Катарине Велике 
(ХУШ в.) но у осталом ови људи старога кова не 
имађаху више никакве улоге у друштву. Међу ари- 
стократијом нашло се и слободњака, либерала, који 
се образовали и појавили у првој половини владе 
Александра !. На другом месту беше војнички сталеж, 
посред кога је већ иступала напред омладина, васпи- 
тавши се на Западу. За тим је долазила бирократија 
(чиновништво), у којој беху најразличитији елементи, 
почевши од потпуне суровости, па до врло просвеће- 
них погледа. Код интелигенције у правом смислу речи 
опажало се необично шаренило. Било је ту старих 
Волтеријанаца и енциклопедиста у духу ХУШ. века, 
сентименталних карактера на форму Карамзина, ма- 
сона-мистика, филозофа-скептика, поклоника немачке 
идеалистичке филозофије, заточника православља и 
самодржавља и најпосле формалних мрачњака —- про- 
тивника сваког напретка и просвете. И када се заврши, 
у почетку сјајно, царевање Александра !. и када прође 
бурни децембарски дан (14. дец. 1825.) и наступи нова 
владавина Николе 1. — отпоче нагла промена рускога 
друштва, како у унутрашњем тако и спољашњем по- 
гледу. Религијозни, друштвени и политички живот беше 
потпуно ућуткан. Нестало беше оних кругова и дру- 
штава, у којима се за време пређашње владе приво- 
диле у живот хумане идеје. Појавио се тип разоча- 
рана интелигентна филозофа, који се радо повлачи у 
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себе, не обзирући се ни мало на своју околину. Обра- 
зовао се даље специјални тип човека из времена пара 
Николе !., тип човека коме су дисциплина, послушност, 
тачност, унутрашњи страх од другога и према дру- 
гоме били први параграфи грађанскога морала. 

Но руска књижевност не даваше одблесак свих 
страна тога сложеног живота. Читав скоро тридесе- 
тогодишњи период руске књижевности, почев од два- 
десетих година Х!Х. века, беше искључиво племићски 
период, јер не само да су сви знаменитији књижев- 
ници из те епохе племићи, него су шта више и њи- 
хови типови у књижевности били из племићске сре- 
дине. Главна маса читалачке публике беше нарочито 
из једне класе, а наиме племићске, па та класа хтела 
је и у литератури видети свој одблесак. 

Гогољ пак беше први писац из те епохе, који је 
у своје творевине унео приказивање живота малених 
и незнатних људи. Ова појава тумачи се пре свега 
тиме, што је он — и ако племићскога порекла — по 
своме карактеру поникао из сасвим друге средине, 
него његови претходници и савременици на литерар- 
ном попришту: Жуковски, Пушкин, Грибоједов и .„ђер- 
монтов. 

Када се Гогољ појавио у латератури, умукли скоро 
беху звуци хармоничне Пушкинове лире. живот се 
био изменио, изменило се и друштво, нестало беше у 
њему полета за какав било умни интерес. Наступио 
беше период умнога застоја. Према својим погледима 
на свет, припадао је Пушкин потпуно пређашњој Алек- 
сандровској епоси, те наравно, да је много патио због 
апсурдности и животне ништарије, које наступише са 
новом владавином. „Пушкин је — говорио је крити- 
чар Бјељински 18534 год. царевао десет година. 
„Борисљ Годуновљ“ беше његово последње велико 
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дело... изумрли су звуци његове хармоничне лире, он 
је умро или можда само обамро“. Ова тврдња има 
неке основе, и ако је Пушкин прекинуо свој рад тек 
18387 год. И заиста, он не беше већ по својој природи 
позван да износи јадне и ништаве стране живота. Он 
је, истина, руској литератури дао њен прави духовни 
облик, пружио јој „диван и силан језик“, извео је на 
пут здравога реализма, па можда је и дубоко појимао 
потребу изношења слабих животних страна, али сам 
не беше кадар да то изврши. 

Потребан беше човек особитога дара, „певач пре- 
зреног живота“, песник слабих страна — и тај песник 
беше Гогољ. Од његова доба почела је руска поезија 
обимати читав свет, престала се гнушати закутака, 
обратила беше пажњу сваком човеку и показала спо- 
собпост да износи негативне стране човечјега живота. 

По свом пореклу потицао је Гогољ из онога дела 
руског племена, које се одликује и урођеним машта- 
њем и великом наклоношћу ка хумору, простосрдач- 
ности и мирноћи — он беше. родом из Мале Русије. 

Породица рускога хумориста била је једна од оних 
панских (племићских) фамилија, које изађоше на по- 
вршину у време опадања малоруског козаштва у ХУШ. 
веку. Генеалогија ове породице још није довољно 0об- 
јашњена, но у самој ствари она и није много заним- 
љива. за биографа су од интереса родитељи Гогоља, 
под чијим окриљем је одрастао будући велики писац. 

Отац пишчев, Василије Афанасјевич Гогољ, обра- 
зовавши се скромно у духовној семинарији и бивши 
пеко време у служби, беше тако рећи човек средње 
руке. Оштроуман и весео, а познат са тадашњом ма- 
лоруском хумористичном књижевношћу, покушао беше 
и сам радити у том правцу. Но крај свега тога не 
може се он сматрати за особито умна човека. Истина, 
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да се он интересовао за много што шта, али то „много“ 
беше толико елементарно и без икакве везе, да се на 
основу тога никако не може код Гогоља-оца претпо- 
ставити озбиљност и сређеност ума, израђен и утврђен 
поглед на свет. Сачувала се његова бележница, у којој 
сем бележака, које се тичу домаћих прилика, има исписа 
из прочитаних књига, тумачења страних речи и неких 
забележених стихова. Гогољев отац био је у далеком 
сродству с познатим великашем из доба Катарине и 
Александра Грошчинским, који је живео у миру на 
своме имању Кибинцима, у Полтавској Губернији. Трош- 
чински као богат човек, беше као мали цар у своме 
округу, те су му стога са поштовањем долазили многи 
племићи из околине, држећи се за срећне што се могу 
похвалити његовом наклоношћу и гостопримством. 
Трошчински је у породици Гогољевој имао веома зна- 
чајан утицај. Отац Гогољев водио је бригу о његову 
домазлуку, играјући без сумње улогу беднога рођака, 
који се налази под моћном заштитом. Његов одношај 
према угледном сроднику носио је на себи црту уга- 
ђања и умиљавања, а та црта, као што се види из 
Гогољевих писама, прешла је и на њега. Да се време 
прекрати и да се људи разоноде, беше на имању Трош- 
чинскога између осталога заведено и домаће позо- 
риште. Гогољев отац, да би разонодио свога моћнога 
добротвора, преузе у том позоришту дужност режисера, 
глумца и драматурга. Умотвори Гогољева оца, напи- 
сани за то позориште, не сачуваше се. Познати су само 
одломци једне доста невешто израђене пијесе. По свој 
прилици, да и сам Гогољев отац није Бог зна колико 
вредности придавао својој књижевној радњи; глелао 
је на њу више са шаљиве, комичне стране, као и на 
много друго што шта. Но не може се порипати утипај 
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очев на сина. Утицаја је могло бити стога, што је Го- 
гољу, кад му је отац умро, било већ 16 година. 

Син је могао наследити од оца наклоност ка ко- 
мичном и заинтересовати се за позориште, јер је по- 
знато да је отац давао сину поједине улоге у позо- 
ришту Трошчинскога, којим је он управљао. Но не 
може се мислити да је отац дао повода да се у сипу 
развије какав озбиљни литерарни укус. 


Има још једна црта у карактеру Гогољева оца, 
која се делимице по наследству могла пренети и на 
сина. Гогољев отац беше необично осетљив, а сем тога 
приклањао се мистичком веровању о утицају прови- 
ђења у његову животу — црта, која се развила на 
сентименталној основи. Његова женидба са 14-г0- 
дишњом М. И. Косјаровском, карактерише га баш с те 
стране. 

„Дали су ме, прича сама Марја Ивановна, за мога 
доброга мужа, када ми је било 14 година. Небесна 
Царица упутила га је на ме, указавши му се у сну.“ 

Та мистична црта пређе при крају живота Гого- 
љева оца у страшно уображење. Пред смрт падао је 
он у халуцинације, слушајући непрестано неке тајан- 
ствене гласове. Ову црту опажамо и у вина, но она 
је при крају његових дана добила страшнији вид, него 
што беше у оца. 

Мати Гогољева, Марја Ивановна, не беше такођер 
сложена и дубока природа. Наивна и проста, читала 
је она дирљиве књиге, које развише у њој плачну 
сентименталност и јаку моћ уображења. | 

Главна црта њенога карактера беше живо рели- 
гијозно осећање, истина наивно, али дирљиво. Као и 
муж, тако и она вероваше, да стоји под особитом 
заштитом божјега промисла. Рођење сина Николе (у ње 


+2 


осше дванаесторо деце) сматраше она за особити бо- 
кански дар. 

у вези са живим уображењем и религијозним осе- 
ћањем разви се у њој још једна карактерна црта 
страст да поучава своје рођаке, што се опажа иу 
писмима сину. У практичном животу остала је она за 
увек дете. (С. Т. Аксаков, који је изближе познавао 
Марју Ивановну, вели за њу, да је била добра и нежна. 
(творење које је умело да љуби, пуно естетског осе- 
ћања са лаким одблеском хумора. 

Иако не беше систематски васпитана, ипак је по- 
нешто знала и понешто читала, интересујући се кашње 
нарочито литерарним занимањем свога сина. Свога 
сина Никошу волела је до крајности: 

„да Гогоља беше мати све: она беше повереник 
његових најтајнијих душевних покрета, она га је те- 
шила и поучавала и прва била, која је пажљиво слу- 
шала његове прве покушаје. Она беше његов помоћник 
у свима његовим потхватима“. 

Мало кашње пратиће она са дубоким интересом 
и грозничавом пажњом успехе свога сина, и она ће 
у својој детињастој простоти њему приписивати и такве 
умне производе, који не потичу од њега, него од сасма 
других лица. Она ће своме сину шта више придавати 
и сва новија изумевања (пароброде, железнице и т. д.). 

„Ви сматрате за моје производе и такве ствари, 
које не бих за своје признао ни по које новце. Нашто 
каљати моје, до сада ничим неупрљано име“ тужи се 
син у једном писму матери поводом тога, што је мати, 
у разговору са суседима, приписивала сину све чланке 
у Отечественим зЗапискама, које јој је овај послао. 

„Омилујте се и не приписујте ми сваку глупост“, 
пише он у другом писму много кашње. 
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Мати његова ће доцније да буде сведок славе 
свога сина, она ће га преживети, опростиће му многа 
огорчења и честу неискреност, и на гробу драгога Ни- 
коше исплакаће своје стари очи. 

Нема сумње да су и син и мати били сродне при. 
роде. Карактерне материне црте: религијозан осећај са 
фантастичним одблеском и јако развијена машта пређе 
и на сина. 

Она је много мазила у детињству свога сина, који 
је по њену мишљењу био необичан. „Сећам се да ништа 
јако нисам осећао; ја сам на све гледао као на ствари, 
створене ради мене, да би мени угодиле. Ја нисам 
никога особито волео“ говори Гогољ. 

Такве беху домаће прилике у којима је одрастао 
и васпитао се Гогољ. Њихов основни колорит беше 
таман, обичан и свакидашњи живот, који се губио у 
ситним личним интересима. То беше најобичнија гра- 
ђанска панска породица, у којој се по где што, за њу 
интересно, и чита. Поглед на свет у те фамилије беше 
узак и мизеран. Њени чланови нису се заносили ве- 
ликим идејама, за које уопће и не знађаху да постоје. 

Но не може се ипак назвати таква породица пот- 
пуним парством незнања. Таквих породица има јоште 
доста и данас на нашем Југу. Ја могу живо да пред- 
ставим себи те обичне тамно-интелигентне прилике. 
у њима се читају „Свљђт“, „Нива“ и романи, који се 
уз њих штампају. Наравно да у тим породицама нема 
интереса за учење Ничеа, за социјално-економне тео- 
рије данашњега времена — све је то њима тако туђе, 
тако далеко од њих..... | 

Природно је да таква породица не може васпи- 
тати младића са широким идеалним плановима и не- 
објашњивим тежњама..... Али зато може из ње изаћи 
морално цела и здрава природа са добром основом, 
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на којој ће кашње бачено здраво зрно да донесе сто- 
струка рода. 

Година Гогољева рођења није тачно утврђена. Као 
такву можемо узети са доста вероватности 15809. (19. 
марта). Мало је грађе о његову раном детињству, иако 
из тог доба има неких успомена, којима је мало веро- 
вати, као уопће свима успоменама. Гогољ се прво 
васпитао на дому, а затим се са млађим братом Ива- 
ном у Полтави припремао код некога учитеља за пол- 
тавску гимназију. У време распуста умре млађи брат 
Иван, а Николу дадоше у један завод у Њежин, где се 
у то време баш отворила „гимназија виших наука“. 
Њежинска гимназија спадала је у онај тип научних 
установа, које поникоше у Русији поч. Х!Х. века. Ови 
институти били су на средини између средње и више 
школе са програмом енциклопедистичког карактера. 

Педагошки персонал ове школе, са незнатним изу- 
зецима, не одликоваше се високом умном способношћу. 

По одзивима других лица, која се учила у овој 
школи, једине светле личности беху два професора 
проф. римскога права Бјелоусов, који се бавио не само 
о својој специјалној науци, него и о литератури и исто- 
рији. У старијим разредима предавао је он и филозо- 
фију. Друга симпатична личност беше млађи професор 
немачкога језика Сингер, поклоник Шилера, који сво- 
јим младим слушаоцима откри нови и занимљиви извор 
поезије, умејући одушевљеним предавањем да разагна 
уобичајену разредску поспаност. Остали чланови пе- 
дагошког збора стајаху веома ниско и умно и морално. 

Један од старијих професора без икаква зазора 
оптужио беше проф. Бјелоусова као слободњака, који 
омладину скреће са правога пута. „Као старији про- 
фесор правних наука писаше он у својој оптужби 
—— сматрам за своју преку дужност изјавити, да сам 
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код неколицине ученика опазио неке знаке слободња- 
штва. Та појава, држим, да може потицати ради за- 
блуде у основи природнога права, за које и ако по- 
стоји наредба да се излаже по системи г. Демар- 
тина, то га ипак г. млађи професор Бјелоусов предаје 
по својим белешкама, држећи се при том основа фило- 
зофије Канта и г. Шада“. 

Оптужба проф. Бјелоусова и још неколико других, 
па међу њима и Сингера, донела је собом, да се мало 
боље почело мотрити на рад у тој школи. Професори 
и ђаци беху преслушавани, наређене истраге и суоча- 
вање тужилаца и криваца, те на крају крајева ради 
слободњаштва отпуштено беше из службе пет профе- 
сора. Догађај овај збио се када је Гогољ већ био 
одвркао младић и завршавао курз. Прилике школске 
не беху дакле особито примамљиве и згодне. 

Наравно да читава та прљавштина, коју покре- 
нуше педагози, није могла бити од благотворна ути- 
цаја по младачку душу. Читава ствар ужљебила је 
била у душу неки особито непријатан утисак ради 
противности између фактичнога стања и правих по- 
треба, неки одблесак незадовољства са оним што чо- 
века окружује. 

Из гимназије не изнесе Гогољ никаква особита 
знања. У нижим разредима учио је он рђаво, а ожи- 
вео је нешто тек при крају школе, под утицајем про- 
фесора Бјелоусова. „За време предавања, спомиње 
један од школских предавача, имао је Гогољ свагда 
под скамијом какву књигу“... Већ према томе не 
може се узети да је Гогољ био прави лењивац. Он 
је читао и њега је читање занимало, што се види 
из његових писама родитељима. 

„Мој животни план, пише Гогољ матери при крају 
студија, тачно је одређен. Код мене је свака пара 
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нашла своје место. Ја се одричем и онога што ми је 
најпотребније, само да бих могао задовољити своју 
жеђ да видим и осетим оно што је дивно“. 

Даље јавља он да је поручио из иноземства Ши- 
лерова дела и да је платио за њих +0 рубаља, а јавља, 
да ће и између руских писаца набавити „све, што се 
буде најбоље јавило на свет“. 

У другом писму пише матери, да неуморно учи је- 
зике: „Ја пошто пото морам тачно научити три језика“. 

У институту образовао се био малени круг дру- 
гова — журналиста, који издаваху свој писани жур- 
нал. На тим литерарним скуповима беше Гогољ један 
од најглавнијих радника. Он беше уредник тога гим- 
назијског журнала, у коме је и започео своје лите- 
рарно делање. Тешко је што рећи о овим првим по- 
кушајима, јер знамо за њих само по чувењу. Толико 
је познато, да је Гогољ у то време написао припо- 
ветку „Браћа Твердиславичи“, трагедију „Разбојнике“, 
баладу „Две рибице“ и сатиру на њежинске станов- 
нике „Нешто о Њежинцима или за лудаке није закон 
ни писан“. 

„Први моји покушаји, говори при крају живота 
Гогољ у „Пишчевој Исповести“, прва вежбања у про- 
извађању, коме сам се почео привикавати при крају 
свога школовања, били су скоро све лирске и озбиљне 
природе“. 

Од великог утицаја по Гогољев литерарни и естет- 
ски развој беше и гимназијско позориште, које је дечак 
заволео још у родитељском дому. 

Занос за позориштем беше веома силан. Испрва 
су ученици давали представе за свој рачун, но током 
времена увежбаше се „уметници“, те о томе позори- 
шту сазна набрзо и публика. Гимназијско позориште 
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постаде јавним, јер ускоро беше пуштано на пред- 
ставу и њежинско становништво. 

У том позоришту имао је Гогољ комичне улоге, 
које је, по сведоџби другова, играо ес даром. 

Да ли је њежинска школа била на Гогоља од 
васпитна утицаја, то је питање, на које се мора по- 
зитивно одговорити. „Љубав према литератури и по- 
зоришту благотворно утицаше на младића. Разуме се 
да су два три развијена и разумна професора, за тим 
даровити другови (а такових је било), потпомагали 
Гогољево умно развиће. С друге стране опет последње 
године живота у Њежину, узајамне професорске ин- 
триге, денунцијације и т. д. оставише у Гогољевој 
души утисак нечега јадног и ништавног. 

Он се бори свом душом својом да се отме магло- 
витој атмосфери: „Моја душа тежи свом снагом да се 
истргне из свог уског круга и ја сам сасвим нестрп- 
љив“, пише Гогољ своме другу Висоцком, који је ра- 
није од њега довршио школу и отишао у Петроград. 
„Ти живиш већ у Петрограду... а ја те нећу видети 
још годину и по, а та је година и по за ме век, који 
је без свршетка“. 

Већ у школи образовале се у Гогоља потпуно оне 
карактерне црте, са којима је он ступио у живот и 
које је кроз цели живот одржао. Једна од главних ка- 
рактерних црта беше та, да је сасма био повучен у 
себе, а сем тога придолазила је и наклоност ка мисти- 
цизму: „Ја сам загонетка за свакога и у мене није 
нико потпуно прозрео“. 

И заиста, Гогоља у школи не појимаху ни другови 
ни професори. Другови га прозваше „тајанственим 
Карлом“. Он не дозвољаваше никоме да загледа у 
најскровитије закутке његове душе, он никоме не иска- 
зиваше својих мисли и осећања; он чисто као да је 
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говорио: не можете ви појмити ту тајну која се крије 
у дубини моје душе, и зар није онда боље да истину 
заменимо игром. И фактично, кроз читав живот заме- 
њиваше он истину игром. 

Већ у школи истицао се Гогољ необичном нестал- 
ношћу душевнога расположења, и он би за часак из 
разуздане веселости падао у меланхолију и тугу. 

„Ја сам на једном месту врло тих, скроман и учтив, 
на другоме жалостан, замишљен, неспретан и др. а на 
трећем брбљав, насртљив до крајности, један пут опет 
уман, а други пут глуп“ пише он. 

У његовим раним производима опажа се жало- 
стив тон: 


„Не веселћ тв!“ Ло веселђ бмлљ! 

Такљђ говорилт, друзђамљ веселњи: 

Но радост жизни пережил", 

И грустњ зазвалљ на новосеље. 

а са ои Миђ все равно, — 

Какљђ дешњ, већ измђнењња года:; 

Свђтло-лћ, темно-ли — все одно, 

Когда вћ семћ сердић непогода. 
(„Зар ниси весео“ Био сам весео: Тако је говорио 
друговима весеља: али сам преживео радост живота 
и тугу сам позвао у нов стан... Мени је све једно, 
— као дан, тако и промене у години: било светло 
или тамно све једно, кад је у овом срцу непогода). 

Па шта је изазивало овакву суморност: У првом 
реду самоћа и туђење од другова, повученост, што 
све изазива тугу. Уз то је још придошла и та при- 
лика, што не беше задовољан својом средином. 

Око песника беше јадан, забит и стари свет, који 
је спавао мртвим сном, свет у коме не беху људи него 
створења, способна само да пузе и свет тај изазвао 
је у песника тугу и жалост. 

„Како је тешко бити закопан у гробној тишини 
заједно са потпуно незнатним створењима.... Ти по 
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знајеш наша створења, све оне, који станују у Њежину. 
Они су својом земаљском кором и ништавним само- 
задовољством угушили високу задаћу човека. И ја 
између таквих створења морам да пузим.“ 

Зато једак Гогољев дух не штеди ни мало ова 
створења и њихове, по изгледу, мирне прилике; тмури 
и устајао живот изазива у њему оштру сатиру: „Не- 
што о Њежинцима или за луде није закон ни писан“. 

Овај младић, час весео а час опет натмурен, беше 
од природе романтик и сањало. Већ у школи заноси 
се он узвишеним плановима о својој будућности; он 
сања да своје име овековечи каквим знаменитим делом. 
Ови високопарни планови потекоше отуда, што сеу 
Гогољу рано пробудила и утврдила евест о значају и 
вредности своје личности. 

Сама мати, која је толико волела свога сина, мо- 
гла је спремити у његовој души земљиште за овакво 
маштање, јер је често говорила о његовим необичним 
способностима, о великој будућности, која га чека. 

Та свест о вредности свога „ја“ беше узроком, 
што је Гогољ са својим друговима у школи опћио са 
неке висине и са извесним презирањем. 

Најпосле беше у Гогоља особито живо религијозно 
осећање, које му је побожна мајка усадила. У детињ- 
ству беше ово осећање наивно и плитко, но кашње 
прелази оно у егојистички мистицизам: он почиње осе- 
ћати да се находи под неком особитом заштитом бож- 
јега промисла, који му је назначио велику задаћу. 

Гогољ је неке од карактерних црта делимице при- 
својио, делимице наследио од оца и матере, а неке су 
опет чисто његова племена. Те су црте: фино опажање 
и склоност хумору, несталност душевнога расположења 
(способност брзога прелаза од радости ка жалости), 
меланхолично маштање и религијозно-мистично распо- 
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ложење. Ове особине добио је Гогољ у породици и 
школи, и он их је унео у живот. 

Последњих година у гимназији машта Гогољ о 
Петрограду и о државној служби: „И у сну и на јави 
сањам о Петрограду, а с њиме и о државној служби.“ 
„„јо сада сам био срећан, но ако срећа лежи у том 
да је човек задовољан својим стањем, то нисам сасма 
срећан —— све донпде, док не ступим у службу, док 
не нађем, тако рећи, правог сталног места.“ 

Он машта о Петрограду, о светлој изби са про- 
зорима на Неву, о служби држави. Но чудно је да 
при том маштању нема ни речи о литерарној каријери. 
Код књижевника се јоште у детињству опажа велико 
поуздање у велико дело у будућности и они као деца 
сањају о њему. Код Гогоља у том погледу није тако. 

Свој друштвени рад замишља он у виду борбе са 
неправичношћу правосуђа: „Још у давним данима. 
пише Гогољ при крају студија ујаку Косјаровском, у 
данима када сам почео појимати, горео сам силном 
жељом да будем од користи по државу, жудео сам да 
помогнем ма и најмање. Мене би дубока жалост обу- 
зела, када би ме заокупиле црне мисли да не ћу моћи, 
да ће ме препречити и да ће ми сметати да принесем 
ма и најмању корист држави. Хладни зној пробио би 
ми чело при помисли да ми је можда суђено да про- 
паднем у праху, не означивши своје име ни једним 
лепим делом. живети у свету а након себе не оста- 
вити никаква трага, било би за ме страшно. 

„У својој памети премеравао сам све прилике, све 
дужности и зауставио сам се на једној — на право- 
суђу. Видео сам да ће овде бити највише посла, и да 
сам само овде добро дошао, да ћу само ту бити од 
користп човечанству. Неправичност у правосуђу је нај- 
већа несрећа на свету и она највише за срце уједа. 


„Ја сам се заклео да не изгубим ни један часак 
свога кратког живота, а да не учиним добра. 

„Да ли ће се испунити ови моји високи планови 
пили ће их неизвесност покрити својом непробојном 
маглом ,“ 

Па ко ли је то изазвао у Гогоља ово маштање о 
јавноме делању -— Његова породица никако не, него 
је по свој прилици њежински слободњак проф. Бјело- 
усов скренуо пажњу свога ученика на неправичност 
правосуђа, јавно зло, које се тако јасно испољавало у 
друштвеном руском животу у Гогољево време. 


Гогољ у Петрограду. —- Неуспех с „Хансом Кћихелгартеном“. — Пут 
у иноземство. — Гогољеве невоље џ службеном и другом делању. — 


Приче из малоруског овивота: „Вечери“ и „Миргород“. — Тритоветке 
из живота петроградскиг чиновника и уметника: „Арабеске“. 


1828. године завршио је Гогољ њежинску гимна- 
зију виших наука. 

Крајем те године стиже из Мале Русије у Петро- 
град млад човек од деветнаест година, пун снаге и 
жеља, горући од тежње да што пре отпочне рад. 

1829. год. изађе из штампе први његов покушај: 
„Ганиљ Кохелљгартенљ, идилла вљ картинахљ. Сочи- 
ненје В. Алова“ — то беше Гогољев први пеевдоним. 

Ову несрећну идилу дочека сурова критика веома 
оштро. Сви критичари једногласно изрекоше да би боље 
било, да овај производ није ни угледао света. 

Први литерарни неуспех силно је утицао на мла- 
дога писца. Он је обишао редом све књижарнице у 
којима је његово дело било на продају, те покупивши 
све примерке, спали их. Тако започе и тако заврши 
Гогољ своје литерарно делање, изрекавши сам себи 
смртну "пресуду. Неуспех „Ганца“ тумачи се рђавим 
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стихом, који је јасно говорио да писац не уме вла- 
дати њиме. 

Ова идила у 18 песама веома је важна стога, што 
нам даје могућност да одредимо тадашње Гогољево 
душевно расположење; она је у неку руку његова авто- 
биографија. Критика је указала у своје време да је 
Гогољ сиже ове идиле позајмио од Фоса, који је та- 
кођер познат својом идилом „.Тујза“ (Тлшзе. Еп 1Апа- 
пећез Сефећ. тп аге! ТауПеп хоп Јоћ. Нетг. Уоз5). 

Но изузевши сличност имена јунакиње и незнатну 
сличност сижета, опажа се велика разлика између идиле 
Фросове и Гогољева Ханса. Јунак Фософе идиле „дег 
ефће ђезесћеепе МаПег“ нема никаквих заједничких 
црта са романтичним Хансом. | 

Тип Ханса изазван је тадашњом литерарном стру- 
јом: поезија је тражила моћну личност, она је сли- 
кала снажне карактере, демонске природе, тип разо- 
чарана човека, који је личио на Бајронова Чајлда 
Харолда. Таквих типова беше већ у руској књижев- 
ности: Какваски Роб, Алеко (Цигани), Јевђеније Хње- 
гин од Пушкина. 

Нема сумње да је у овом случају Пушкин више 
утицао на Гогоља, него, слаба обрадом, сентиментална 
идила Фосова. Ова је идила по нас стога од интереса, 
што нам пружа једну страницу из живота самога ау- 
тора. У њу је Гогољ без сумње унео све своје снове, 
маштања и сумње, све оно, што га је потресало у 
младости. Садржина ове младићске идиле, тога про- 
извода осамнаестога пролећа, како је сам писап у 
предговору назива, укратко је ово: Под сенком липа, 
на морској обали, диже се спретна кућипа пастора... 
Њени становници живе патријархалним животом, ере- 
ћно, мирно и задовољно, исто онако као и пролетња 
природа око њих. .Тујза, унука свештеникова, дивна 
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као свеже јутро, увећава јоште домаћи мир и задовољ- 
ство. Срећу ове породице не би ништа мутило, да није 
само невоље са Хансом, Лујзиним вереником. Већ од 
неког времена опажа невеста на њему чудновате црте: 
он је непрестано жалостан и сам собом разговара, а 
потајна туга све га више савлађује. У поноћно доба, 
у доба маштања, седи он дубоко задубљен у књиге, 
прелиставајући их и прелетајући од слова до слова. 
Он живи у вековима прошлости; очаран неком чудном 
мишљу, седи под сенком густога храста и шири руке 
као за неком непознатом сенком. Он страда од сваки- 
дашњости живота, њега нешто вуче у неизмерне да- 
љине. Он уздише за старом Грчком, за њеном слобо- 
дом и за њеним чувеним производима вештине. Једном 
речју Ханс болује од оне болести, која се зове роман- 
тиком. Најпосле намисли Ханес да бежи. Под прозором 
невесте отпева он песму, и кад беше поноћ, њега не- 
стаде. Лујза пак те ноћи усни страшан сан. Она са- 
њаше да је посред неке забите пустиње, а око ње 
мрак и тишина... Исти дакле сан, какав је мало раније 
уснила Татјана Ларина у Пушкинову роману. СОлутећи 
зло, појурише и мати и кћи младожењи, али нажалост 
његова соба беше празна! Лујза с матером преврће 
Хансове књиге — „тајна“ бегања се разјасни: 


„Вотђ входатђ вђ комнату Онђ, 

„Но вђ неп все пусто. Вљђ сторонђ 

„Лежитђ вљђ густон пи томљ давнњБти, 

„Платонђ и Шилерђ своенравињт, 

„Петрарка, Тикљ, Аристофанљ, 

„Да позабитњг Винкелђманљ“. 
(Тада уђоше оне у собу али она беше празна. На 
страни беху старе књиге добро напрашене. Платон и 
особењак Шилер, Петрарка, Тик, Аристофан и забо- 
рављени Винкелман). Платон и Шилер — певачи на- 
рочито оних идеја и идеала, за којима је жудео и 
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ради којих је Ханс и бануо у свет, а та жудња не 
пропушташе Гогоља кроз читав живот. Петрарка је 
певач надземаљске љубави, заљубљен у ваздушасту 


женску прилику. Најпосле Тик — писац, који своје 
читаоце преноси у крајеве чудноватих привиђења. Две 
године тумарао је Ханс.... Стари пастор умире, а 


над његовом магилом шуме смирено два јавора. .1ујза 
често одлази на гроб, те наслонивши се белом ручи- 
цом на гробну урну, проводи дуго погружена у мисли. 
И у тој дубокој жалости личи она на светлога сера- 
фима, који оплакује несрећан пад човека. 

Она још свеудиљ љуби Ханса и чека га. Најпосле 
Ханс, када му се досадило лутати по свету, врати се 
дома. Некада се он заносио славом, но он је познао 
лаж и горчину њену, увидео је да је она примамљив 
отров. Он се враћа као старац који је преживео своје 
наде, он се разочарао у људима и изводи ово пра- 
вило: ако човек нема гвоздене воље и снаге да из- 
веде велико дело, то је боље да свој век у скромној 
тишини проживи, задовољан скромним породичним 
приликама, а не осврћући се нимало на светски метеж 
и вреву. Он тако и чини. Вративши се дома, жени 
се Лујзом, живећи даље мирно и спокојно. 

Ханс је слика самога Гогоља. 

„Све је решено, говори Ханс: И да ли морам ја 
сада овде да душом погинем, а зар да не познам 
никакве друге цељи и да не познам никакве боље 
сврхе: Зар да се принесем на жртву беслављу, те и 
ако жив, да будем мртав за свет: 

А Гогољ у то време пише: 

„Како је тешко бити закопан у гробној тишини 
са потпуно незнатним створењима“. 

„Да ли ће се испунити високе задаће, мени на- 
мењене, или ће их покрити неизвесност својим непо- 
бројним мраком“. 


„зар да душом која је заволела славу, заволим 
ништавост светску. Зар душом која срећом још није 
утрнула, да не испијем бурни живот светски; зар да 
не изађем на сусрет ономе што је лепо, зар да не 
опазим оно што је дивно и оно што јесте“ „Хладни 
зној пробио би ми чело, пише Гогољ, при помисли да 
ћу можда пропасти у праху, не означивши свога имена 
никаквим красним делом — да ћу живети и за собом 
не оставити никаква трага.“ 

Да поновимо дакле још једном: Хане је био ду- 
шевно веома сродан са самим аутором. 

И Гогољ је као и његов јунак чезнуо за идеа- 
лима, и његова се душа немирно колебала тамо амо, 
и он је тежио нечем нејасном, и он не беше задово- 
љан обичном свакидашношћу. 

Но ипак има међу њима неке разлике. 

Ханс има високих романтичних мисли, али он 
нема чврсте воље, нема снажне жеље за добрим, он 
није способан да одоле таштини. Гогољ пак не беше 
гакав. „Како су постојане у мојој души чврстина и 
мушка одважност!“ пише он матери: „у мени силно 
букти чежња, а та чежња је — корист !“ 

Са таквим романтичним, магловитим и нејасним 
сповима о добру ступао је Гогољ уживот. И до краја 
живота остаде он витезом романтичарем, поклоником 
добра, непријатељем зла, умејући фино разликовати 
једно од другога. 

Са Хансом Кихелгартеном завршује Гогољ први 
период свога књижевног делања. Овај читав период 
доготовио се у епоси пре него што је Гогољ дошао у 
Петроград, а у целини нашао је он једино израза у 
производу, о коме сада проговорисмо. 
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У Петрограду се Гогољ разочарао на првом ко- 
раку: „Петроград, пише он матери одмах по доласку, 
није ни близу оно, како сам ја мислио. Ја сам га за- 
мишљао много лепшим, величанственијим, и они гла- 
сови, које други о њему разносе, такођер су лажни“. 

Он је очекивао широко поље рада, а нашао сеу 
туђем граду, у коме нико није водио бриге о приспе- 
лом размаженом господичићу. И отуда то разочарање. 

„Петроград нема никакве одлике. У њему је не- 
обична тишина, а из људи не избија никаква душевна 
искра. Свакоме је стало до службе и дужности; сви 
говоре о својим департманима и колегијама ; све је то 
огрезло у послу, са којим једино јадно живот таворе“. 

Под утицајем тога разочарања и под тешким ути- 
ском свога првога литерарног неуспеха, реши се Гогољ 
да остави Русију и да оде за границу. 

У писмима матери говори Гогољ сасма нејасно. 
шта је разлог да тако изненада одлази из Русије. У 
једном писму истиче он „да му је Бог показао пут у 
туђу земљу“, како би онде у тишини могао обуздати 
своје страсти. У другом писму опет вели како је имао 
друга, који га је навео да пође у пноземство. Но и ако 
је тај друг наорзо за тим умро, ипак се он тврдо решио 
да сам пође. На другом опет месту тумачи он свој одла- 
зак жељом да се излечи од несрећне љубави. Интересно 
је ово писмо, писано донекле узвишеним романтичким 
тоном: „Мамице! Драга мамице! Ја знам да сте ми 
Ви једини истинити пријатељ, и да јелино Вама могу 


рећи... Ја сам је видео... не, нећу је именовати... 
она је и сувише узвишена за свакога, а не само за 
мене — лице, чији се необичан блесак за тренут ока 


дојима срца: очи, које брзо продиру у душу: тога 
сјаја који пали и продире не може издржати ни јелан 
човек... 
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„Паклена чежња са необичним мукама кипела је 
у мојим грудима... 

„У наступу лудила и ужасних душевних мука ја 
сам жеднео п желео да се заситим ма само погледом; 
жудео сам само за једним погледом... 

„Са ужасом препуо сам се и почео проматрати своје 
страшно стање. Видео сам јасно да се морам уклонити. 

„У кајању видео сам тајанствену десницу, која 
се за ме стара, и ја сам благосиљао пут, који ми је 
тако дивно назначен... 

„Али, тако Вам Бога, не питајте за њено име. 
Она је и сувише висока, висока...“ 


Најпосле у четвртом писму из Либека пише Гогољ 
матери, да је морао отпутовати ради болести, но он 
„ објашњава каква је то болест била. 


У иноземству провео је Гогољ свега око три ме- 
сеца, вративши се брзо у Петроград. 


Од тога доба отпочињу његови покушаји да се 
нечег лати. Планови су његови истина широки, али 
је тешко било прихватити се посла. После узалудног 
тражења пође му ипак за руком да добије пезнатно 
место малога чиновника у канцеларији Мин. Унутра- 
шњих Дела. Но он не оста дуго у служби, прешавши 
у друго министарство, да и то брзо напусти. Канце- 
ларијска служба није му се свидела. Грандијозно дело 
у корист човечанства огледало се у том, што је морао 
преписивати, и то како сам вели „свакојаке глупости 
г. г. старешина“. За време читавог канцеларијског слу- 
жбовања научио је једино „да зашива табаке“. 

Несумњиво је једино то, да је његов оштри и про- 
ницави ум у чиновничкој средини нашао типова у 
изобиљу : сетите се само Акакија Акакијевића у причи 
„Шињел“, | 
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1881. г. видимо Гогоља већ као предавача у Па- 
тријотском Институту. Ово место добио. је оп на пре- 
поруку жЖуковскога, са којим се упознао у то време. 

Чујте само са каквом важношћу пише он о тако 
незнатној ствари као што беше његово именовање за 
предавача у институту: 

„Царица ми је наредила да предајем у институту 
за племићске девојке, који стоји под њеним надзором...“ 

Интересна су такођер Гогољева писма московском 
проф. Погодину поводом универзитетске професуре, за 
којом је Гогољ силно чезнуо. Погодин је тражио бе- 
лешке Гогољевих ученица, да бп могао оценити како 
Гогољ предаје, на што му Гогољ овако одговори: 

„Белешке мојих ученица не могу вам послати с. 
тога, што су оне јако унакажене туђим додацима и 
умецима, бележећи у њих све што им год дође до 
руку. Сем тога ја сам њима излагао ствари у таквом 
облику, који је приступачан женском лакшем схватању.“ 

Гогољ се у то време заноси плановима да напише 
опћу историју и опћи земљопис у два или три тома 
са натписом: „Земља и „Људи“, а при том покушава 
да добије катедру професора па кијевском универзи- 
тету. Ради тога и пише он своме пријатељу Макси 
мовићу, кијевском професору: 

„Учини ми љубав, те подсети на ме кијевскога 
куратора од прилике овако: Ви бисте баш добро учи- 
нили када бисте узели за универзитет Гогоља, јер ми 
не знамо другога, који би био толико учен и толико 
способан за предавање.“ 

Но Гогољ се не дочепа катедре на кијевском све- 
училишту, али за то доби, протекпијом Жуковскога и 
још неких угледних личности, катедру историје на 
петроградском универзитету. У присуству Жуковскога 
и Пушкина држао је он сјајно приступно предавање, 
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али то беше све. да даљи успешан рад на универзи- 
тету није имао Гогољ ни знања ни умења. 

Иако је Гогољ у дубини душе био уверен да за 
професуру није дорастао, ипак не хтеде он то очито 
признати, те у писму Погодину баца сву кривицу на 
студенте: 

„Једини сам ја предавао на овдашњем универзи- 
тету, али мене нико не слуша. Ја нисам опазио ни 
на једном лицу да би га озарила чиста истина. Стога 
сам одлучно бацио на страну свако уметничко изла- 
гање, а још ми је мање стало до тога да будим са- 
њиве слушаоце... Али да ме бар и један студенат 
појима! То су људи увели као и Петроград!“ 

Његово болесно частољубље не допушташе му да 
призна своју слабост — сада дакле беху криви сту- 
денти, као што се раније изговарао слабим женским 
схватањем, о коме је тобоже морао водити рачуна. 

Исто тако изјалови му се покушај да „о помоћу 
Бога обухвати историју средњега века у осам или девет 
томова.“ Но те недаће у чиновничкој, педагошкој и 
научној сфери нису ни за један часак у њему поко- 
лебале уверење о његовој свестраној генијалности. 

„Раскрстио сам са универзитетом, писаше он По- 
годину. Непознат сам дошао на катедру, а непознат 
силазим с ње. Но ја сам ипак за ову годину и по 
свога беславља много изнео оданде, положивши све 
то у дну душе своје... Прошло је, прошло све то. 
(Сада сам на свежем зраку. — „Па смејмо се смејмо, 
сада јоште јаче. Нека живи комедија!“ 

када Гогољ напусти универзитет, не престаше 
његове невоље. Он покушаваше да нађе стална зани- 
мања, и у њему се буди мпсао да постанете глумац. 
На испиту дадоше му да прочита два одломка из тра- 
гедије грофа Хвостова. Славни комички глумац и при- 
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казивач Гогољ паде на испиту, те напусти мисао да 
ступи на позорницу. 


Одушевивши се сликарством и нашавши да има 
за то дара, намисли посветити се њему и стаде одла- 
зити на вежбања у академију вештина. Но и од сли- 
карства не би ништа, као п од глумачке уметности. 

Но околина вештака, који оштроумног новајлију 
љубазно примише, пружила му је много занимљивих 
новина, што не оста без утицаја на потоње Гогољево 
развиће. 


Он одржаваше везе и са својим земљацима. Дру- 
гови се састајали или код Гогоља или код кога дру- 
гога, проводећи весело у интимном кругу. Гогољ, 
душа тога круга, беше необично весео међу друговима. 
Он причаше о школи, Малој Русији, избациваше до- 
сетке пи шале, разонођавајући се душевно. Али набрзо 
поче он избегавати своје земљаке. Узрок томе беху 
нова познанства у вишим круговима, са којима се Го- 
гољ вазда хвастао и поносио. 


Како беше силно частољубив, хвасташе се он че- 
шће у писмима својим познанствима. Такво познанство 
беше н. пр. позната дворска госпођица А. О. Росет, 
потоња калушка губернаторка Смирнова, око које се 
окупљали сви тадашњи књижевници. Између тадашњих 
литерата, са којима се Гогољ на своју корист упознао, 
споменућемо: Пушкина, Жуковског, Плетњева, књаза 
Вјаземског, књаза Одојевског и грофа Сологуба. 

Но Гогољ у исто доба не заборавља на своје родне 
крајеве, јер се 1532. и 1535. спустио у Малу Русију. 
Прошавши 1532. кроз Москву упознао се онде са проф. 
Погодиним, а преко овога и са проф. Шевирјовим. 
Мало кашње приближиће се њима Гогољ још тешње. 
Но познанство с Погодином и Шевирјовом не донесе 
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Гогољу ни близу онолике моралне користи колико по- 
знанство с Пушкином. 

Ово су спољашњи моменти у Гогољеву животу 
између 1828. па до 1836. године. 

Па којим је правцем пошла његова стваралачка 
моћ у овом перијоду » 

У првим данима, па шта више и у првим годинама 
по доласку Гогољеву у Петроград, не цветаху за њ 
руже. Имајући незнатан положај, добивао је малу 
плату, па је богме који пут кубурио с новцем. 

Сиво петроградско небо, а тако исто чемеран жи- 
вот, испуњен бригом за опстанак — читава та про- 
заична страна живота притисла је као олово душу 
тада јоште младога сањала-романтика, утичући на њ 
псто тако као пи њежинске прилике. 

И гле, Гогољев дух да би ублажио тежину .„про- 
заичнога живота, лаћа се стварања у слободним ча- 
совима: његова машта преноси га у крајеве Мале 
Русије са њеним прозрачним небом, веселим народом, 
с њеним традицијама, које очаравају својом свежином. 

Малоруси јоште дуго по своме доласку у Петро- 
град не могу тако лако да забораве песме и предања 
своје домовине, и нека допре до њих само малоруски 
задах, овлада њима неко душевно узбуђење. 

Па тако је било и са Гогољем. Он беше сав уто- 
нуо у успомене из блиске а толико драге прошлости. 
у писмима матери моли је да му приопћи предања и 
веровања Малоруса. Он распитује за приче о чароб- 
ницима и вештицама, моли је да му опише одело, 
сватовске обреде ит. д. Једном речи он допуњује 
свој дојакошњи материјал. | 

Придошло је уз ово и нешто друго, што је упу- 
тило Гогољев таленат на цртање народног живота. У 
Петрограду затекао је Гогољ већ интересовање према 
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народности уопће а према Малорусима посебно. Ин- 
терес према народности у Русији објашњава се ути- 
цајем западне романтике, која је народности прида- 
вала веома велику важност. Интересовање за Малу 
Русију тумачи се опет другим приликама. У то доба 
покушавају не само малоруски књижевници да сликају 
живот свога народа, него се и Великоруси лаћају описа 
Мале Русије. Мала Русија и њена прошлост привукли 
беху пажњу многих писаца (Риљејев, Шаховској). Кала 
Гогољ дође у Петроград изашла је била баш Нушки- 
нова „Полтава“. За рускога читаоца беше тај крај 
обвијен неком необичном ауреолом; п када би он на 
њ помислио, и нехотице излазила би пред њега Пушки- 
нова поетска фигура Маријина, он би се и нехотице 
сетио „Тихе украјинске ноћи“. 

На тако интересовање наишао је Гогољ на првом 
кораку у Петрограду. Као резултат овога друштвеног 
литерарног интересовања п Гогољеве чежње за род- 
ним крајевима јавише се приче из малоруског живота. 

1881. изађе прва књига ових прича под насловом: 
„Вечера на хуторгћ близђ Дикањњки. Повђети, изда- 
има пасичникомђ Рудњмљ Панњкомљ. СИБ. 1531, год.“ 
Почетком 1832. појави се и друга књига ових „Вечери“. 

Када су „Вечери“ изашле, поделише се критичари 
на два табора: једни су дело хвалили, а други кудили. 

(јсобито темељиту критику написао је био зналац 
Мале Русије, Кулиш. Он је Гогољу замерио ла му сли- 
кање неких малоруских призора није тачно, а сем тога 
указао је на његов манир који више скицира, ради 
чега и не прониче у дубину душе народне, него пружа 
само нацрте и скице. 

Но за то су Бјељински и Пушкин дочекали „Ве- 
чери“ са усхићењем. __ | 

„Како нас је занела руска књига, која нас је сла- 
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тко насмејала, нас који се од времена Фон Визина, 
јоште не насмејасмо. Ми смо толико захвални младом 
писцу да му радо праштамо неправилност и неумеш- 
ност у слогу“ писаше Пушкин. | 

Стварајући поетске слике Мале Русије, беше Го- 
гољ потпуно под утицајем малоруских песама, скаски 
и народних предања. Па то се опажа и на верности 
прича. Ми ћемо у њима узалуд тражити етнографске 
тачности, јер је нема. Песник је и сувише идеализо- 
вао малоруску природу, што се тумачи његовом мла- 
дошћу и силном љубављу према отаџбини. 

Но ако у њима нема етнографског реализма, сре- 
тамо се за то са пеихолошким. Цртајући уметничким 
начином народна предања, Гогољ није покушавао да 
пружи тачан опис народнога живота, али је за то 
нацртао психолошки верно душевно расположење на- 
рода, које се на њему опажа у разним приликама. 
(ве прве приче задахнуте су толиком љубављу према 
Украјини, колику може да осећа песник, пун младић- 
ске снаге и жарке љубави. | 

То је прва слика песничког живота Мале Русије, 
прва одлучна реч, којом је узета у заштиту поетска 
душевна страна простога човека. У тим причама одишу 
свеже и девичанеке народне песме. То је донекле 
ведар облачак који обвија песника и сакрива од њега 
тамне стране живота. Песник тако рећи клизи по жи- 
воту, не машајући се његових дубина. У тим првим 
причама показао је Гогољ особити таленат и необичну 
способност да у животу и код људи ухвати смешне 
стране и да их згодно изнесе на видело. У њима 
песник још не зна све тајне које живот прате, он 
се као дете смеје весело и безбрижно, наводећи и 
читаоца на такав смех. Но и у тим причама пишчево 
талентирано перо ипак истури који пут на површину 
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душевни дуализам песника-идеалисте, који по гдешто 
хвата и рђаве стране живота, истура дакле на повр- 
шину онај дуализам, који се тако оштро испољава у 
његовим познијим делима. 

Но уопће у тим причама блиста се и прека као 
врело весели смех. Тек само који пут овлада писцем 
размишљање и његово срце грчи се и купи од жало- 
сти, а тужни тонови и нехотице зазвуче: 

„Халакање, смех и песма чули се све слабије и 
тише. Звук од виолине је изумирао, слабећи п губећи 
се нејасно у густом ваздуху. Далеко негде чуо се као 
неки топот, нешто налик на хујање удаљеног мора, и 
набрзо па је све умукло. | 

„Па зар нас не оставља тако и радост, тај дивни 
и нестални гост: И узалуд поједини звук покушава 
да изрази весеље, његов рођени одјек изазива у њему 
осећај жалости, пустоши и самоће. 

„И зар се присни другови из бурне и разуздане 
младости не губе један за другим по свету, оставља- 
јући напокон једино свога старога брата": 

„Жалосно је по онога који је остављен: Њега су 
опхрвале терет и туга и њему нема помоћи“, тако 
завршује Гогољ једну своју причу. 

Гогољев уметнички реализам развијао се посте- 
пено. Он још није потпуно изражен у „Вечерима“. У 
њима је Гогољ још увек романтик, какав беше и у 
„Хансу“. У тим причама подлегао је Гогољ укусу тадаш- 
њега времена, он се повео за тежњом ла изнесе народ 
и његов живот, али не живот онога народа кога сре- 
тамо по улицама, који се умара погрбљен уз мотику 
на пољу, гладује и умире у сиротињи и пропада у 
незнању, него живот другога народа, срећнога и са- 
њалачког. Његов је народ неки особит, необичан -— 
идеализовани народ. 
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1835. г. издао је Гогољ две збирке: „Миргородљ“ 
и „Арабески“. У збирци Миргород изнесене су такођер 
слике из малоруског живота: 1) Тарас Буљба; 2) Ста- 
ринске спахије; 3) Приповетка о томе како се свадио 
Иван Ивановић са Иваном Никифоровићем и +) Виј. 

У „Тарасу Буљби“ пошло је Гогољу за руком, да 
па неколико страница прикаже читав историјски живот 
Мале Русије. Ова је прича вештачки козачки еп, који 
је по садржини сродан малоруским думама. У њој је 
Гогољ верно обухватио све идеалне стране козаштва 
и приказао их историјски истинито. узмимо само н.пр. 
прву главу у којој се приказује оригинални састанак 
оца са синовима, који се из семинарије враћају кући 
после подужег времена. Тај одељак има дубоког псто- 
ријског смисла: у њему се показује како школа и њене 
уредбе не хармонирају ни најмање са оним начином 
живота, у који се враћају козачки младићи. 

Тарас, шаљући синове у школу као да би хтео 
да се одужи духу времена, но он је дубоко уверен, 
да се права наука не стиче у семинарији, него у пра- 
вој академији — Сичи. 

Из Гогољева описа зЗапорошке Сиче струји коми- 
чност, али кроз ту комичност пробија нека притајена 
туга — црта, која је урођена и малоруским думама. 
Из описа као да нам нешто говори, да читаво коза- 
штво није постало од своје воље, да његова природа 
није упућена само на бојну хуку и немир, него пре 
на тих породичан живот под домаћим кровом, али 
историјски живот сложио се тако, да га гони па жи- 
вот против своје природе. Ова тежња веје и кроз ко- 
зачке думе, и та тежња изазива ону тугу коју опажамо 
у њима. Сетите се само чудне али једне из најлеп- 
ших сцена, у којој мајка чело главе бди над синовима, 
које ће сутра опет однети на учење, на опасну науку. 
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И баш тај плач матере одаје ону тиху тугу, која се 
провлачи кроз малоруске козачке песме. 

Узвишену поезију код Гогоља опажамо и у оним 
призорима приче, у којима Тарас говори о дуговању, 
о сродству не само телесном него и душевном, о пз- 
дајству друга као срамном делу. 

Но ипак се опажа да Гогољу није пошло за ру- 
ком да потпуно стресе са себе романтичност: поетично 
приказивање војне, романтична историја Андријине 
љубави према Пољкињи немају донекле уметнпчке про- 
стоте, него више потсећају на романтично-сентимен- 
талне приповетке Гогољевих претходника у литератури. 
(ва прича уопће има се сматрати поетским произво- 
дом историјске збиље. У њој се показало дубоко и 
искрено одушевљење песника; у њој је са особитом 
вештином изведена широка слика чисто народнога по- 
крета. И ако је с једне стране на тој слици много 
епекога, зато с друге стране има у њој живота, ефекта 
и драме. Ова приповетка је изашла 1588—84. г. Т.Ј. У 
време када су у друштву још били свежи утисци дога- 
ђаја у Пољској, у време када се појавише оне Пушки- 
нове речи: „Ви нисте читали те крваве листове“... Гогољ 
је смелом кичицом напртао такав један крвав лист 
из прошлости. 

(јетале две приче „Старинске спахије“ и „Припо- 
ветка о томе како се свадио Иван Ивановић са Ива- 
ном Никифоровићем“ имају такођер дубок историјски 
смисао и стоје у тесној вези са Тарас Буљбом. Оне 
нам пружају неку врсту властеоског епа. Атанасије 
Ивановић, Пулхерија Ивановна, Иван Ивановић и 
" Иван Никифоровић су директни потомци тога „ело- 
боднога витештва“ или козаштва, које укида Ката- 
рина П., тај либерални заштитник спахијске власти 
над сељацима. | 


Престала беше борба, не беше више друштвенога 
делања — и „необуздани витези“ преобразише се у 
добродушне спахије, који само вегетирају. У њих је 
већ по природи толико добрих душевних страна, да 
их ни право спахијске власти над сељацима није мо- 
гло начинити тиранима. 

Код Ивана Ивановића и Ивана Никифоровића нема 
оне срдачности као у прва два типа, но и они не по- 
стадоше тирани својих људи тек ради лености и тро- 
мости. Нерад и јадно вегетирање беху узроци који их 
доведоше до пропасти. Да би се отресли досаде и 
монотоније омрзнуше једно на друго, и тужакање им 
постаде главна циљ у животу. Та је прича донекле 
карикатурна, али је пуна дубокога смисла, и на крају 
гони читаоца на жалосно размишљање. И сам Гогољ, 
пошто се слатко насмејао, завршује причу тужним 
акордом: „Досадно је господо на овоме свету!“ 

У Арабескама не сретамо се више са призорима 
из Мале Русије; јунаци у овим причама узети су из 
петроградског живота. | 

Сем прича уђоше у збирку Арабесака и неки чланци 
историјске и теоретске природе (чланци из историје, 
географије и вештина). Ови чланци су, како згодно 
каже један Гогољев критичар, само рушевине онога 
брода, који је Гогољ спалио, одрекавши се за увек 
предавања на петроградском универзитету. 

Између тих историјских одломака интересан је 
само један „живот“, у коме је изнесено неколико мо- 
мената из опће историје. У њему је даровити уметник 
показао способност да у неколико црта означи ка- 
рактер Кгипта, Грчке, Рима и Јудеје — колевке Хри- 
шћанства. Сем тих чланака, који, још један пут понав- 
љам, немају особита значаја, ушле су у Арабеске приче 
из живота петроградских уметника, чиновника и т. д. 
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1) „Нос“, 2) „Портре“, 3) „Шињел“, +) „Њевски про- 
спект“, 5) „Белешке једнога којп је померио памећу“. 

Па шта је нагонило Гогоља да напусти обраду 
малоруских сижета и да прихвати обраду прича из 
петроградског живота: 

Осетљив и примчив од природе, Гогољ се могао 
само на неко време повући у себе и одати се успо- 
менама из прошлости. Но ма да му оне беху толико 
драге, не могаше он ипак а да не обрати пажњу на 
оно што се око њега догађа. Од природе посматрач 
и радознао није могао а да не премишља дубоко о 
том животу, који је видео и искусио за време петро- 
градског перијода. Петроград је будио у њему силне 
утиске. Но Гогољ се у њему, као што знамо, разочарао: 

„У њему је необична тишина“ писаше он матери. 

Па шта је Гогољ видео пред собом: Он гледаше 
како се људи крећу, ходе по улицама, машу рукама 
и некуда журе, говорећи често сами собом — видео 
је да то није прави израз живота, истинити живот. 

(јн је замишљао Петроград као земљиште опсе- 
жне и плодне акције, за којом је толико чезнуо, а ме- 
сто тога наиђе он на потпуну једноставност у животу, 
на извештачен живот: „У њему је необична тишина“, 
завршује он. Он који дође са сновима о пожртвовању, о 
служби отаџбини, који доносе високе мисли о гранди- 
јозном делу које ће га прославити, паде место свега 
тога у круг незнатних чиновника, који се нису ба- 
вили о делу него пре о фабрикацији, преписујући, 
нумеришући и зашивајући акта. Он се нађе у сфери 
чиновника, који нису личили на људе него пре на 
луде, чији је живот испуњен свакојаким ништаријама 
и глупошћу. 

Као резултат посматрања тога живота појавише 
се типови названи доције понижени и увређени (,10- 
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стојевски), типови Попришчина, Акакија Акакијевића 
унакажене личности, како их означава Бјељински. 
Гогољ ванредно вешто црта психолошке мотиве 
лудила чиновника Попришчина: каријера, запоставље- 
ност, невоља, понижење личности, животно ништавило 


у коме се налазио, и једнакост у животу — све то 
утицаше постепено толико, да је он напокон померио 
памећу. 


Дужност тога човека беше једино да зарезује пера 
за Његову Преузвишеност. Но он осећа у себи неки 
виши позив а не онај, о којему се бави. Тај човек и 
по разуму и срцу није нимало нижи од оних личности, 
које су за њ недостижне. Таштина и ништавило тих 
лица огледа се најбоље из писама два псетанцета: 
началникова ћерка често у врту кида цветиће, шапу- 
ћући „воли ме, не воли: ме“ ...а татица опет често 
понавља: „добићу или не ћу НОСИ. 

Камерјункери, који као махнити јуре за ћерком, 
брбљају свакојаке будалаштине. 

И Попришчин почиње да мисли како то да људи, 
који се памећу не разликују ни најмање од других, 
заузимају тако високе положаје, а он да је само оби- 
чан титуларни саветник. И он напокон закључује да 
није гори и нижи од других, него шта више бољи и 
узвишенији. Он стиче уверење да би Софија, директо- 
рова ћерка, у коју је заљубљен, гледала на њ другим 
оком, када би се он дочепао каквог високог положаја. 

И он ни више ни мање него уображава да је 
шпански краљ Фердинанд осми, а лудница за коју 
мисли да је Шпанија, отвара му своје двери. | 

Нереалност и илузорност његова живота у коме 
пе беше акције и продуктивног рада, фантастични 
спови о изненадном скоку у каријери и неочекиваном 
одликовању, доведоше тога човека дотле, да је уобра- 
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зио да је шпански краљ. Код таквих људи који живе 
илузорним и нереалним животом добивају п њихова 
фантастична маштања неке чудне и унакажене форме. 
Тако напр. држи Попришчин да на месецу живе но- 
севи. Мајору Коваљеву, у причи „Нос“, чини се, ла 
је његов нос утекао од њега и да хода по Петрограду 
у чину државнога саветника. 

У том животу види Гогољ само глупост и ни- 
штарију, и нема ничега другога, што би могло при- 
вући његову пажњу. Илузија и лаж — и ничега дру- 
гог, ничега светлијег у томе животу ! 

„Све је обмана, све је машта. Ништа није оно 
што изгледа да јесте: Све одише лажју! 

„Он лаже у свако доба, тај Њевски Проспект, но 
највише онда, када га ноћ обвије својим густим ве- 
лом и одели беле и жуте стене домова; када се читав 
град претвори у шум и блесак и када сам ђаво стане 
да пали светиљке тога ради, да би све показао у 
лажном и варљивом облику“ (Њевски Проспект). 

Вечита монотонија живота, притисак, невоља, су- 
ровост, ниско улагивање пред моћнима и исмевање 
нижих и потчињених — то су теме ових нових прича. 
Кроз њих веје нека жалосна комичност. Вештак неми- 
лице и смелим потезима прта ништавило живота, и 
у тим причама не чује се више онај безазлени смех, 
но кроз тај привидан смех пробија жалосно и забри- 
нуто расположење, опажају се невидљиве сузе. 


Приче „Њевски Проспект“ и „Портре Гогољева естетичка тес- 
рија. -- Драмски производи: „тенидба“, „Ревизор“, „Театрални 
разлаз“. Последњи период Гогољева живота: лутање по минозем- 


ству. мистинизам. 
у периоду покушаја по разним круговима и стру- 
кама да нађе за се стална занимања, дотао бете Го 
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гољ у Петрограду у додир са кругом сликара, који 
остави трага у души нашега писца. Симпатије своје 
према томе кругу, као и уопће према уметничкој сре- 
дини, показао је Гогољ у две приче, које уђоше у 
збирку „Арабесака“, у причама „Њевски проспект“ и 
„Портре“. У те две приче има много опћих црта: у 
њима је Гогољ хтео показати сву трагичност уметни- 
кова одношаја према животу, трагичност одношаја 
између сањалачког идеализма и обичног живота, судар 
са ништавошћу свакидашњег живота; он хтеде насли- 
кати судар са суровом средином, са примамљивим, 
али само споља блештећим, сјајем; он хтеде указати 
на сукоб са рутинираношћу, која не продире у дубину. 

Представите егзотичну појаву младог, смерног и 
детињасто простодушног Пискарева, његово познанство 
са женском са Њевскога Проспекта, његово уздање да 
је могућан препорођај анђела који је пао, и страшно 
разочарање које се завршује насилном смрћу уметни- 
кововом — и пред вама је чиста и идеална душа, 
која не може да издржи судар са грубом покварено- 
шћу у животу. Гогољ дубоко и са болом осећа са 
својим јунаком, а дубок и болан осећај изазива они 
у читаоца. 

Друга Гогољева прича „Портре“ стоји у тесној 
вези са првом. Улога материјалне покварености дата 
је овде кајишару. Ова прича обрати на се пажњу та- 
дашње публике. У то доба гледало се већ на Гогоља 
као на писца — сатиричара, и у тој причи беше та- 
кођер сатиричког елемента, који тадашњи људи и опа- 
зише. Но за нас је „Портре“ од више битнога значаја, 
јер је у њему Гогољ своју теорију уметности пзнео 
са таквом снагом и јасноћом, какву не опажамо скупа 
у свима његовим чланцима о теорији уметности, које 
објави у „Арабескама“. Гогољ је ову причу прерадио 
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кашње, како би што јасније и разговетније изнео своје 
назоре о уметности. 

Публику је у „Портрету“ поразио необично фан- 
тастични елеменат, који није имао више онога народ- 
ног карактера као у „Вију“ и „Страшној освети“. То 
беше лични елеменат, потпуна својина Гогољева. Тај 
фантастични елеменат, који се донекле не поклапа са 
Гогољевим реалистичним творевинама, има се у овоме 
случају сматрати као символистички, и ако нема те 
карактерне црте у његовим ранијим производима. У 
овој причи беше то само спољашњи омотач, под којим 
су се крили Гогољеви назори о уметности. У прво- 
битној редакцији приче, где тај елеменат није толико 
проникнут символизмом, одликује се он, ако бисмо 
могли рећи, неком особитом необичношћу. 

Обе редакције почињу тиме, како се млади сликар 
Чартков, посматрајући изложене слике у Шчукином 
двору,') силно изненадио, угледавши један портре са 
необично живо насликаним очима. Он купи слику и 
однесе је кући. 

Ноћу, при месечини, утичу на њ оне очи још сил- 
није, јер заиста гледају на њ као живе. „Шта је то: 
— уметност или каква надприродна мађија. која се 
отима законима природе“ пита Гогољ. „Како је то 
чудна и непојмљива загонетка Или је у човеку можла 
нека таква прта, до које се долази неким вишим зна- 
њем, и коју када човек прекорачи, он онда већ за- 
хвата нешто живо из живота, које оживљава оригинал“; 

„И због чега је тако ужасан тај прелаз преко 
црте, постављене као граница уображења и замишљања. 
Или. се, када човек прекорачи границу уображења и 
полета, јавља најпосле она ужасна стварност, која се 

5) Продавница у којој су нагомилане за продају различите старине 
књижевне, уметничке и остали предмети. 
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указује оном, који, тежећи за њом и желећи проник- 
нути лепоту човека, хвата за анатомски нож, те га 
пори и открива угледавши изнутра одвратнога човека. 

„Или је може бити сувишно подражавање при- 
роди исто тако отужно као јело које је преслатко “ 

Смисао ових тамних речи ово је: има нека црта 
до које се може доћи у имитовању природе, но преко 
те црте вештина не треба да прелази, јер ће у том 
случају изгубити свој значај какав ваља да има, ехва- 
тајући идеју оригинала. Као символ такве крајности 
јављају се сувише живе очи. 

Живот човека, кога је портре приказивао, био је 
страшан: он је људе упропашћивао, терао их у евет. 
и водио разврату. уметник је на портрету умео испо- 
љити све његове рђаве особине, и поглед тога поква- 
реног човека беше од страшна и штетна утицаја и на 
будуће генерације. Утицај тога човека осветио се на 
уметнику, који беше купио његов портре. 

Чартков је живео јадно, издржавајући се својим 
трудом и развијајући свој таленат. Како је ишчекивао 
сјајну будућност, задовољан беше дотле с малим, жи- 
већи у забитом крају вароши, у једној собици на та- 
вану. Страшне очи навеле су га да скрене с пута 
истине. Те очи као да су му говориле: „Зар ти мислиш 
да ће теби поћи за руком да дуготрајнпм напором до- 
сегнеш праву уметност и да нешто стечеш и постигнеш 
Одбаци ту глупу мисао! На свету се све чини из ко- 
ристи. „Таћај се кичице те сликај портрете за свакога у 
граду... Ја ћу ти дати и новаца, само дођи к мени Него 

Примамљивост расте још више, када из оквира од 
портрета испадне завежљај са дукатима. После тога 
узима сликар стан на угледном месту у вароши; он 
угађа својим муштеријама и богати се. Његови пор- · 
трети немају правога уметничког обележја. Чарткова 
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подгриза механичност у раду, но за то улази он у 
моду, стиче славу и познанство са великим светом. 
Али у исто време опажа се код њега неки страх за 
своје име, и та бојазан, по речима Гогоља, гони га 
ако не да уништи а оно бар ла прикрива оне своје 
производе, које сам држи за несавршене. Црта дакле 
чисто Гогољевска ! | 

И на крају крајева Чартков стиче уверење да на 
свету нема недахнућа олозгоре, пего да је све потребно 
свести па строги поредак тачности и једноставности. 

Али „слава не може заситити и пружити насладе 
ономе, који ју је украо не заслуживши је —— и ради 
тога сва његова чувства и све његове тежње концен- 
трисаше се на злато“ — на стицање и добит. 

Једном приликом паде му у део да искаже свој 
суд о производу некога младог уметника. Чарткова 
поражава необична лепота п права уметност. Но одмах 
за тим порађа се у њему завист према свему ономе 
што представља право уметничко дело. У њему иступа 
на површину жеља да уништи све што приказује праву 
и истиниту уметност. Он је богат, довољно је сред- 
става да ову жељу оствари. Оп купује најлепше слике, 
те их спаљује. 

Најпосле Чартков пада у лудило и умре. 

У другом се делу приче износи, како се на ра- 
спродаји у стану уметника окупио силан свет. Између 
ствари, које су на продају, јавља се и опет знаменити 
портре, на који истиче своје право неки млал човек. 
Он прича историју портрета, уметничког производа 
његова оца. Портре је приказивао кајишара, који је 
многе упропастио. Кајишар је наиме молио вештака 
да га сними тако живо, како би живео и даље на пор- 
трету, јер му се ни најмање не ће да одлази ономе, 
коме мора отићи. Но сликар нема довољно снаге да 
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доврши портре: једино му пође за руком да прикаже 
очи као живе, и те чудновате очи задржаше неку де- 
монску моћ. И сам уметник осетио је утицај те де- 
монске силе. Њега стиже несрећа за несрећом и на- 
покон он се склања у манастир, и онде премине после 
много година. Откајавши своје грехе молитвама, по- 
верава сину, да ће утицај силе очију ишчезнути тек 
онда, кад овај после 50 година о првом новом месецу 
буде објавио историју тога портрета. Тек што је млади 
човек слушаоцима испричао овај догађај, кад ал се 
гледаоцима место портрета указа слика, која је при- 
казивала неки крај. 4" 

Па шта пружа ова прича с обзиром на Гогољеву 
естетичку теорију: Главну мисао ове приче можемо 
овако формулисати: Уметност мора бити самостална 
и крај њеног реализма идеална, а уметник у чита- 
вом свом животу мора бити морално чист. 

У исправљеној редакцији „Портрета“ оцртан је мо- 
рални пад уметников тако, што се у њему буди силна 
завист према његовом ученику, коме је наређено да 
наслика икону за храм, који се из темеља подизао. 
уметнику полази за руком да сплеткама и разним на- 
чинима ствар доведе дотле, да се распише утакмица 
уметника на ту слику, и он се лаћа посла. Но на том 
такмичењу побра лаворике ипак ученик, јер иако је 
уметник насликао икону боље од свију, сметаше то, 
што је очима на икони дао неки сатански израз. 

И сликар осећа потребу моралнога препорођаја, 
ради чега се и склања у самоћу. Њега молитва снажи 
и унапређује његово препорођавање. Саставши се са 
сином по дугоме растанку, даје му овакав савет: 
„Истраживај и проучавај све што год будеш видеом 
гледај да све подвргнеш кичици, али пази да у свему 
умеш наћи унутрашњи смисао, а нарочито труди се 
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да докучиш узвишену тајну стварања. Благо ономе 
изабранику у коме има тога; он на оно што је пре- 
зрено не гледа већ као на нешто што је за презирање, 
јер кроз то невидљиво продире прекрасна луша творпа, 
и то незнатно добива већ тиме узвишени израз, јер је 
протекло кроз чистилиште његове душе. И колико је 
год пута свечана тишина узвишенија од сваког свет- 
скога метежа, толико је пута више свега на свету 
узвишенији производ вештине !“ 

Он светује сина да буде душевно чист; „Ко има 
у себи дара, тај пре свију ваља да буде чист у души. 
Нека човека, који је из куће изашао у свечаном руху, 
попрскају кола само једном мрљом блата, одмах ће 
се сви око њега искупити и прст пружати, говорећи, 
како је прљав.“ 

Уметник дакле мора бити личност високог морала. 

Да поновимо — прича „Портре“ важна је особито 
стога, што нам пружа Гогољеву теорију уметности, а 
уједно нам даје и једну страницу његове биографије. 

Теорију његову можемо свести на три главне 
поставке : 

Уметност не сме слепо имитовати природу а уједно 
се мора клонити сваког лажног идеалисања, уједињу- 
јући у себи истинитост природе са способношћу схва- 
тања основнога смисла појава. 

Уметност не сме заборављати непосредну корист, 
али они, који се њој одали, не смеју постати зана- 
тлије, те се поводити за тренутним укусом и потре- 
бама. како би се што брже обогатили. 

Уметник не сме заборављати да је човек. .Тажно 
је мишљење да је могућно бити изврстан уметник а рђав 
човек. Уметник мора чувати своју моралну чистоту и 
бдити над собом, јер ће у недостатку моралнога труда 
и подвига страдати и естетична страна производа. 
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Пушкинова поетска исповест веома личи на Го- 
гољеву теорију уметности. Пушкин је често истицао 
независност уметности и слободу песника према укусу 
и тежњи публике, те је са особитом снагом развијао 
тај правац теорије — | 

„Твг цар: живи одинљ. Дороголо свободноћ 
„Иди, куда влечетђ тебл свободињи умђ, 


„Усовершенствул плодњг веокихљ думљђ, 
„Не требул наградљђ за подвигљ благороднеш“ (Позтљђ). 


„Никому отчета не даваћљ.... 

„Не гнутђ ни совђсти, ни поммеловљђ, ни шеи; 

„По прихоти своеп скитатњесл здђеђ и тамљђ, 

„Дивасђ обшцественињмљ природи красотамђљ: 

„И предђ созданљими искусствђ пи вдохновенђа 

„Безмолвно утопатђ вђ восторогахђ умиленђа — 

„Вотђ счастђе, вотђ права!“... 
(Ти си цар: живи сам. Иди слдбодним путем, камо те 
вуче слободан разум, усавршавајући плодове високих 
мисли, не тражећи награде за племенито дело. — Ни- 
коме не давати рачуна и ни пред ким савијати нити 
савести, нити мисли, нити шије, по вољи својој тума- 
рати тамо амо, дивећи се опћим красотама природним, 
и пред производима уметности и надахнућа тонути у 
тишини заносног узбуђења — ето то је његова срећа, 
а то је и његово право!) 

Строг одношај према вештаку неминовно приводи 
тачци гледишта моралиста. И Пушкин је у своме „Про- 
року“ изнео такав поглед, на основу кога процес чо- 
вечјега препорођаја мора претходити опћој служби 
уметника. 

Ваља напоменути, да је у периоду тридесетих го- 
дина, када се појавише Гогољеве приче „Њевски Про- 
спект“ и „Портре“, била нека мода у литератури при- 
казивати уметнички свет. 

Вештак као слуга уметности са идеалним цртама, 
кога не можеш убројати међу обичне људе, без ика- 
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ква порока и без ичега грубог и материјалног — ето 
то је тема те литературе. И ако се такав вештак спу- 
сти у ниже сфере, он онда или постаје обичан ништа- 
ван човек или пропада. Такве уметнике пртали су п 
Пушкин и Гогољ и Вењевићинов, и најпосле читав низ 
других писаца: књаз Одојевски, Пољевој, Павлов и др. 

У други а наиме петроградски период његова жи- 
вота и делања ваља убројати и Гогољеве драмске про- 
изводе, довршене или тек само скициране. 

Видели смо да је Гогољ већ од детињства заво- 
лео позориште и драму. Још код куће ступа он на 
позорницу у Грошчинскову позоришту, а тако исто и 
у школи: у Петрограду опот покушава да ступи у 
глумце, а из његових писама види се да је често олд- 
лазио у позориште. 

Први драмски производ у коме се Гогољ лаћа 
обраде озбиљне друштвене идеје јесте његова коме- 
дија „Владимир Ш!. степена“. По одзиву људи који 
су то комедију слушали при читању, беше она напи- 
сана веома духовито, но нажалост она се не сачува. 

Глумац Шчепкин вели за њу ово: „Њен јунак је 
био човек, који је себи ставио за животну задаћу да 
добије крст св. Владимира |. степена... При крају 
пијесе јунак полуди и уображава да је баш он главом 
Владимир !!. степена.“ 

Сачувани одломци неколико пијеса, као: „Проце“ 
„Лакајска“, „Предузимачево јутро“, „Одломак“ имају 
неке међусобне везе, те се може претпоставити да су 
све то првобитни нацрти комедије „Владимир Ш. ст.“ 
која не угледа света. Нећемо се задржавати на овим 
одломцима, јер они немају особитог значаја. 

Као другу пијесу по времену, споменућемо „уће- 
нидбу“. Она је један од Гогољевих најнезнатнијих 
производа. И заплет и конструкција као и читав 


СКИЦЕ из РУСКЕ КЊИЖЕВНОСТИ о 


92 


ток радње изведени су шаблонски. У руској литера- 
тури и до Гогоља беше врло много таквих пијеса, где 
се износе на позорницу младожење или женидба. јЈе- 
дино се његов комад одликује од других јачим реа- 
лизмом и неколицином призора, који су изведени са 
великом уметношћу. Па то и јесте разлог да тај комад 
јоште и данас има релативног успеха. 

Ова пијеса наслања се непосредно на приче из 
петроградског живота и има с њима много опћега. 
И у њој наилазимо на царство лажи, привиђења и 
илузија. Главни јунак у комаду Поткољосин живи је- 
дино у фантастичким сновима. У њему нема нимало 
озбиљне тежње и жеље да загледа мало дубље у свети 
у живот који око њега протиче. Њега интересује не то- 
лико женидба колико машта. о женидби, и када се нај- 
после ствар треба да реши, он скаче кроз прозор и бежи. 


Интересно је напоменути да је прво Гогољу пошло 
за руком да нацрта живо и рељефно један опћи руски 
тип, који се онамо често срета, а наиме тип неодључ- 
ног човека, кога после тако вештачки приказаше Тур- 
гењев, Гончаров и други руски уметници. 

Но „Ревизор“ се има сматрати за најзнаменитију 
Гогољеву комедију. На позорници и у штампи угледа 
она света први пут 1885. године. Да се „Ревизор“ на 
позорници могао приказати, имало се захвалити „ви- 
соком заузимању царевом“ како сам Гогољ вели. 

Цар Никола |. гледаше на ту комедију као на 
најсилнији доказ, који говори о злоупотребама чи- 
новништва. А што је „Ревизор“ тако брзо доспео на 
позорницу, имао је Гогољ да захвали препоруци својих 
другова код цара, а наиме дворској госпођоци А. (0. 
Росет и по свој прилици Жуковеском, којима пође за 
руком да заинтересују цара и за комедију и за писца. 
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Сиже за комедију пружио је Гогољу, како он то сам 
вели у својој „Исповести“, главом Пушкин. 

Гогољ је у својим типовима, узетим из средине 
провинцијалног, среског живота, изнео сву одвратност 
због које све тоне у личним интересима на основу 
принципа „рука руку мије“. 

Што су пак ови окретни и лукави обешењаци били 
обманути Хљестаковим, тумачи се тиме, што су „у 
страха очи велике“. Они позајмљују Хљестакову, сма- 
трајући ову позајмицу као обичан поклон. Та форма 
"зајма изгледа им као фина досетка, која потпуно при- 
личи таквој престоничкој стварчици као што је ревизор. 
По њихову мишљењу могућно је шта више поткупити 
и самога Бога. Тако напр. градски началник се заве- 
тује, да ће, ако на миру прође, припалити такву свећу, 
какву још нико није припалио. 

Комедија беше од силнога утиска. Гогољ стече 
њоме безброј поштовача, али и много противника и то 
нарочито из средине оних, који се држаху старих на- 
зора. У публици и у критици проносили се најразли- 
читији гласови, а на Гогоља осипаху се са разних 
страна укори и пребацивања. Гогољ је на те гласове 
и нападаје одговорио у комаду „Позоришни разлаз“. 
У том одговору покушао је он да у облику драмског 
производа сведе укупно све напомене поводом „Реви- 
зора“ и да на њих одговори. (Ово је он извео тако 
јасно, да је лако опазити, на кога управо он циља 
између својих критичара. 

Све замерке могу се свести на ове категорије: 

Напомене чисто литературног карактера. Овамо 
спадају замерке ради неверојетности због тога, што 
је читава пијеса написана без познавања живота. 
У „Разлазу“ говори на пример један глас из гомиле: 
„Све је то глупо! И где се могло тако шта десити: 
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Такав догађај могао се једино збити Бог би га знао 
где“. Нека лица, које је комедија ошинула, говорила 
су, да су то скаске, које не треба озбиљно узимати: 
„Па шта је то литерат! Са свим пуст човек и непо- 
добан ни за какав посао... па шта они пишу: Та све 
су то глупости и скаске. Ако хоћеш само, то ћу одмах 
и ја написати, написаћете и ви, и он ће написати и 
свако ће написати. Та за то ни памети не треба. И 
нашто ту памети: Та то су све само скаске и приче!“ 

Гогоља је такво суђење мучило и силно потресало. | 

„У души ме је тиштало када сам видео како је 
много ту, посред живота, немих и мртвих створова, 
страшних и непокретних хладноћом душе своје и бе- 
сплодном пустоши срца свога. У души ме је тиштало 
што на њиховом непокретном лицу не заигра ни зрака 
израза од онога што је натапало небеским сузама душу 
која дубоко љуби, и што њихов језик не престајаше 
говорити једну те једну реч „скаске“. „Скаске!... А 
напољу одјекују балкони и галерије у позориштима: 
све се узбудило од горе до доле, све се слило у један 
покрет, у један осећај, у једнога човека, —- сви се 
људи као браћа нашли у једном душевном покрету, и 
разлеже се од опћега пљеска благодарна химна ономе, 
кога нема на свету већ преко две стотине година...') 


„Скаске!... Но свет би задремао без таквих прича, 
живот би се убајатио, а на душу би нападала плесан 
и прљавштина!“... 


Поред ових нападаја било је још и озбиљнијих 
с погледом на морал. Писцу су замерали, да му је 
комад неморалан. Пребациваху му даље и то, што у 
комедији нема поштених личности. Но Гогољ баш хо- 
тимично не хтеде изнети поштено лице. 


ђ) Писац овде мисли Шекспира. 
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„Жао ми је, говори он, да нико није запазио по- 
штено лице у комедији. Да, у њој беше једна часна и 
племенита личност, која делаше у њој кроз читав њен 
развој. То часно и поштено лице беше смег. 

Али разабрали се и много оштрији гласови а на- 
име, како је пијеса нелојална, наперена против др- 
жавне управе: 

„Не, то није само исмевање порока, него је то 
одвратно исмевање Русије — и баш то! 

„— То је гадна и ниска измишљотина, то је са- 
тира, пашквила ! 

„— = Ја не знам ко је управо тај писац... но ја 
бих се постарао да нађем за њ такво место, одакле 
не би више угледао белога дана.“ 

„“— Али тим исмејавањем нестаће поштовања према 
чиновницима и дужностима... Све је то у неку руку 
већ увреда, која ће се мање више дотакнути свију. 
Данас ће на пример изнети на позорницу каквога ти- 
туларног саветника, а сутра... а сутра... бој се, не ће 
оставити на миру ни тајног државног саветника...“ 

Гогољеву комедију дочекао је Бјељински с усхи- 
ћењем. Критичареви назори о комедији слажу се са 
назорима Гогољевим: обојица гледају на комедију као 
на изношење призрака, привиђења. По Бјељинскову 
мишљењу истинито је само оно биће, које осветљава 
идеја. Трагедија се бави о истинитом, а комедија о 
привиђењима. По мишљењу критика, „Ревизор“ и ре- 
презентује баш такву комедију привиђења. 

У свима Гогољевим производима из тога периода 
опажамо, да је њихова основна црта приказивање прп- 
видне животне стране. 

Јунаци ранијих прича у „лрабескама“ јављају се 
као представници природнога живота, а јунаци коме- 
дије живе у привиђењима. 
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Тај комад је фактично комедија призрака. Чинов- 
ници под утицајем бојазни стварају привидну слику 
ревизора. Што се радња даље развија, ово привиђење 
расте све више и више, 

А какав узрок беше да је Хљестаков прихватио 
лажну улогу: За то, што је. само случајно пао у ту 
ролу, па се њоме даље занео. Сам Гогољ овако га 
црта: „То је фантазмагорична личност, која је као 
лажна и оличена обмана отишла с тројком Бог зна 
куда.“ Према томе је дакле Гогољев „Ревизор“ с ње- 
говим типовима резултат оних назора, који се у Го- 
гоља рано сталожили и нашли израза већ у петроград- 
ским причама. 

Па да ли је писац „Ревизора“ потпуно јасно уви- 
ђао какав значај по друштво има његова комедија“; 
Један од савремених критичара истакао је, да је сми- 
сао Гогољеве комедије страх пред неумитним законом. 
Но тешко да началник зна за такав страх; сумњиво 
је даље да се прави ревизор може сматрати као пред- 
ставник правде и закона. Сетимо се само началнико- 
вих речи у последњем призору. Он једино жали, што 
се дао тако надмудрити. „Ето гледајте, нека види цео 
свет, нека види цело хришћанство, сви нека виде, како 
је началник залуђен и преварен. Утући ваља, утући 
ту стару будалу. Еј ти дебела главо, да ти од послед- 
њег лоле и пачавре мислиш, да је велики човек! Коме 
се смејетег Сами се себи смејете!... Еј, ви!...“ 

Но има нешто друго чиме је писац свесно тој ко- 
медији хтео да даде друштвени смисао. Она треба да 
оживи представу о тешком положају становништва, 0 
условима такве стварности у којој се јавили Сквозњи- 
ци-Дмухановеки; она треба да изнесе шта представља 
друштвени живот, ако њиме руководе Дмухановски, 
демљанике и остали. 
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Гогољ уопће у свима својим драмским прдизво- 
дима жалосно и безобзирно исмева друштвену и по- 
родичну лаж. И то беше потребно у епоси крајем три- 
десетих и почетком четрдесетих година, када је сву- 
где у Русији царовала поквареност. 

Па и Гогољев журналистички рад пада у тај други 
период његова живота и стварања. 1536. године за- 
сновао беше Пушкин свој журнал „Современикљ“ да 
би, тако рећи, дао отпора оној реакцијоној штампи, 
која је на челу са Булгариним, Сенковским и Гречем! 
неумитно кројила капу руској литератури. 

да сарадњу на том журналу придобио беше Пушкин 
познате књижевнике, па и Гогоља, назначивти за. њ 
одељак критике. Између Гогољевих чланака у „Савре- 
менику“ знаменитија су два. 1) 0 покрету журналисти- 
чке литературе 1834.—35. г. и 2) Петроградске белешке 
1835, г. Засебни чланци јављају се у форми обичних 
журналистичких рецензија о књижевним новинама. за 
историка тога времена су ови чланци од несумњива 
интереса, јерсе у њима јавља Гогољ као представник 
мисли читавога Пушкинскога круга. Но држимо да 
није потребно да се о њима бавимо полдробније. 


Гласови и мишљења поводом приказивања „Ре- 
визора“ спустили се на Гогоља као сињи терет. Као 
што смо видели, беху та мишљења јако разнолика. 

Несумњиви успех пијесе утицаше на Гогоља некако 
особито. Он осећаше да је у „Ревизору“ створио де- 
лимпце оно, за чим је чезнула његова душа. Још на 
школској клупи маштао је он да изведе велико дело, 
сањао је „да свој живот посвети користи државе“, 

1 ИЗДАВАЧЕ реакционарних журнала у #)-тим годинама, „“ Ђвернал 
Пчела“ и „Библотека дли чтеши,“ 
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„горео је од жеље да принесе ма и најмању корист“. 
И када се у друштву стало говорити о опћем значају 
„Ревизора“, када стадоше говорити да је његова ко- 
медија догађај, тада се у Гогољу буди тамна свест, 
да је ипак нешто урађено. И та свест изазива у њему по- 
требу да се замисли и да сам себи рачуна, да ли је 
то баш збиља тако — та беше људи који му пре- 
бациваху да је упоран и да не уважава власти. Он 
осећа да би му годило да одахне где на слободи и 
физички и душевно и да онде даде себи тачна ра- 
чуна о својему раду. С тога и решава да остави Ру- 
сију и да оде у Италију. 

„Идем, пише он проф. Погодину, идем у иноземство, 
да бих онде ублажио ону жалост, коју ми наносе са- 
народници. | њу 

„Лалост је, када видиш у каквом се јадном по- 
ложају код нас налази књижевник. Сви су против њега, 
и нема никога, који би колико толико стао уз њега. 
Он је паликућа и бунтовник... 

„Идем да се разонодим и да дубоко премишљам 
о својим литерарним дужностима, о својим будућим 
производима, како бих се вратио себи потпуно освежен 
и препорођен“. 

Маја месеца 1836. оде Гогољ у иноземство, где 
остаде до јесени 1889. г. За то време задржавао се у 
Германији, Швајцарској, Француској и најпосле 1838. 
пође пут Италије. 

Гогољева писма из Италије показују, како је он 
као песничка природа, силно био очаран красотама 
тога краја. | 

С јесени 1839. врати се Гогољ у Москву, где остаде 
до пролећа 1840. г. У то време задржавао се и у Пе- 
трограду, пратећи сестре, које су училе у институту 
и у то време завршавале куре. Но већ те 1840. г. поново 
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одлази у Италију, да се 1545. и опет врне у Москву 
и Петроград. Године 1842. полази он и по трећи пут 
у Италију, а мало кашње па све до саме смрти путује 
он у св. земљу, Одесу и т. д. Трећи период Гогољева 
живота може се према томе назвати периодом лутања 
и тумарања. За време тога путовања живео је он 
делимице од своје раније зараде, а делимице опет 
трошкарио је он 5000 рубаља, које му је цар назначио 
заузимањем жуковскога. Најпосле обраћао се он не- 
престано својим московским пријатељима Погодину и 
Аксакову, тражећи од њих да му пошљу мању већу 
суму новаца. 

Када га је Погодин у једном писму (1838. Г.) 
позвао да се врати у Русију, одговорио је Гогољ овако: 

„Ради чега: Да ли ради тога да бих поново 
искусио вечиту судбу песника у отаџбини; И зар нисам 
ја видео онде једино драги скуп наших просвећених 
незналица :“ 

Мало ниже додаје он као да би се оправдао ради 
свога живљења у Риму: 

„Ја сам већ по самој својој природи способан ла 
само онда могу себи живо представити неки свет, када 
сам далеко од њега. Ето ради тога могу јао Русији 
писати једино у Риму.“ 

Свој повратак у Русију сматра он као велику жртву 
са своје стране. „Ја сам у Русији... жртва се мора 
принети. Мој долазак у Русију беше неопходан“, пише 
он 1839. г. када је морао оставити Рим и доћи у Пе- 
троград и Москву, да изведе сестре из института и да 
их смести. 

Гогољев пријатељ Дањилевски писао је у то време 
Погодину, да наговори Гогоља да дође у Малу Русију 
ма само на неколико недеља, како би се могао видети 
са мајком: „Када би он знао како га она љуби!“ 
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Но за Гогоља је немогућа жртва да на кратко 
време оде у Малу Русију и да утеши стару мајку, која 
га је безумно љубила као и пређе. 

„Ја не могу ово апсолутно учинити, пише он Да- 
њилевском, но у жељи да испуним синовљи дуг, т. ј. 
да пружим мамици прилике да ме види, позивам је 
да дође у Москву на две недеље.“ 

И наравно да је мати дошла. — 

У почетку трећега периода опажа сеу Гогољеву 
душевном расположењу јака промена. 

Има низ доказа да је Гогољ на своме путу по ино- 
земству изложен био често неким пароксизмима, на- 
ступима неке болести, од које је силно страдао. Код 
њега се јавља и силни напон религијознога чувства. 

Све је то без сумње онај душевни расположај нер- 
вознога карактера, који смо запазили код њега јошу 
школи, само што је сада добио оштрији вид. Дојми ли 
се сада њега и најнезнатнији пријатан осећај, прелази 
он у безграничну радост, а незнатно непријатно осе- 
ћање добива вид велике жалости, која га мучи. 

У његовим заграничним писмима пријатељима, се- 
страма и матери звучи неки чудан, натегнуто религи- 
јозан и поучан тон. Ево неколико примера тога 0020- 
носног тона: „У мојој души образује се чудно и коло- 
сално стварање!“ пише он Аксакову. „Ја у томе јасно 
гледам свету вољу Божју: такво осећање не може по- 
тећи од човека.“ 

На предлог Аксакова да му пошље штогод за жур- 
нал (,„Москвитанинљ“ под редакцијом проф. Погодина), 
те да на тај начин дође до новаца, одговара Гогољ: 

„Тежак је грех одводити ме од посла! Ја сам мртав 
сада за све оно, што је ситно и незнатно. Дело је моје 
велико и подвиг мој је спасоносан. И зар ради пре- 
зреног журналистичког прљавог занимања свакоднев- 
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ним бенетањем да учиним грешку која се не да 
исправити !“ 

Пријатељу Дањилевском пише: „Ти сада треба да 
слушаш мене, јер моја реч код тебе треба двоструко 
да важи, и тешко ономе ко не би пазио на моју реч.“ 

У том правцу пише он и сестри Ани Васиљевној: 
„Ја ти заповедам да радиш и послујеш и празником... 
и ако ти ко буде пребацивао да то није лепо, ти му 
реци кратко и одлучно: то је жеља мога брата. ја 
волим свога брата и за то је за ме свака његова нај- 
мања ожеља закон.“ 

Такав је тај „богоносни“ тон Гогољевог душевног 
расположаја, који на први поглед изгледа да је нешто 
ново, но рекосмо већ да је то стари појав, који је сада 
само добио оштрији и израженији изглед. 

Још на путу у Италију, п то башу Паризу, доби 
Гогољ страшан глас о Пушкиновој смрти (1837. Г.). 

„Ти знаш колико волим своју мајку, јављаше Гогољ 
своме другу, но када бих и њу изгубио, ја не бих мо- 
гао бити толико ожалошћен као сада: Пушкина дакле 
нема више на овоме свету.“ 

Има једно Гогољево писмо, које је писао Пого- 
дину у марту 1837. г. И ако је у Гогољевим писмима 
уопће много извештачености и неискрености, за ово 
се писмо не може то ни близу тврдити. Ово писмо на 
против, с погледом на остала, поражава својом про- 
стотом и искреношћу. Писмо гласи: 

„Добио сам твоје писмо у Риму. Оно је испуњено 
оним, чиме су сада заузете све наше мисли. Не ћу ни- 
шта да говорим о величини губитка. 

„Ја тај губитак осећам више од свију. Ти тугујеш 
као Рус, као књижевник, а ја... ја не могу изразити 
ни стоти део своје жалости. Мој живот, моја виша на- 
слада умрли су с њиме заједно. Најсветлији минути 
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мога живота били су они, у којима сам стварао. И када 
сам стварао, гледао сам пред собом само Пушкина. 

„Ја се нисам освртао на гласове, ја сам пљувао 
на презрену светину, мени драга беше његова вечна 
и непромењива реч. Ја ништа нисам предузимао, ја 
ништа нисам писао без његова савета. за све оно што 
је код мене добро, за све то дугујем њему. Па и овај 
садашњи мој труд (Мртве Душе), и то је његово дело. 

„Он ме је заклео да пишем, и ја не написах ни 
једнога ретка, а да ми се он у исто време не би јавио 
пред очима. Ја сам се снажио мишљу како ће он бити 
задовољан; ја сам погађао шта ће се њему свидети, 
и то беше моја прва и највиша награда. 

„У“ будуће нема више те награде. И нашто труд 
мој и нашто сада живот мојг...“ 

Круг Пушкинов и Жуковеков, у који је Гогољ сту- 
пио по доласку у Петроград, беше на њ свагда од бла- 
готворна утицаја. Из школе је он изнео врло мало 
знања, а друговање с таквим просвећеним и све стра- 
но образованим човеком као што беше Пушкин, ути- 
цаше веома повољно на његов умни развој. 

Па и у моралном погледу морала је на Гогоља 
снажно утицати Пушкинова светла и чиста личност, 
која је трезвено и без мистицизма гледала на живот. 

Пушкински круг покретао је Гогоља и давао му 
правац и у погледу опћих тежњи и интереса. Но то 
се не може казати за московски круг Словенофила, 
у коме беху Погодин и Шевирјов, који такођер ути- 
цаху на Гогоља. Но њихов утицај, а кашњеи А. Тол- 
стога, оберпрокурора ев. Синода, и фанатика оца Мат- 
веја Константиновског, беше штетан по Гогоља и његов 
таленат. Погодин и Шевирјов, који дисаху мирољубивим 
духом и који признаваху 5фафиз дио у држави, нису 
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могли развијати у Гогољу смисао за опће интересе, 
него су га шта више сузбијали и потискивали. 

Није могло проћи а да Гогољ својом фином и 
нервном организацијом не осети ту разлику између 
Пушкина и круга Погодинова, а нема сумње, да је то 
опажање у њему изазвало велико душевно страдање. 

Када све то знамо, онда су нам много разумљи- 
вије искрене речи Гогољеве поводом смрти великога 
друга и заштитника: „Мој је губитак највећи! Нашто 
труд мој и нашто сада живот мој“ 


|у, 
„Мртве Душе“. — Значај те тоеме. — Гогољев тумор. — „Ода- 
брана места из преписке са друговима“. значај те књиге у 10 
гољеву стварању. –- Последњи период Гогољева живота. —  За- 
вршетак. 


Новембра месеца 1836. г. писао је Гогољ из Рима 
Погодину: „Дело моје над којим седим, пад којим се 
трудим, о коме много премишљам и о коме ћу још 
много премишљати биће дуги, дуги производ у неко- 
лико томова. Ово дело, које пије налик ни на причу, ни 
на роман зваће се „Мртве Душе“. Тоће бити мој први зна- 
чајан производ. У њему ће се огледати читава Русија.“ 

„Мене не занимају никаква мишљења, нити добри 
ни рђави гласови. Ја сам умро за садашњост.“ 

Дошавши у Петроград 1540. г. читао је Гогољ 
„Мрте душе“ у рукупису код Аксакова и Кирјејевскога. 
А год. 1842. изашла је објава у „Московскихљ Вђдомо- 
стихљ“ да су угледале света и да се продају „згоде и не- 
згоде Чичиковљеве или Мртве душе, појема Н. Гогоља“. 
Чим је поема изишла из штампе, зачуше се исто онако 
разноврсна мишљења као и после првога приказа „Ре- 
визора“. Та мишљења поделила су на партије како 
Западњаке тако и Словенофиле: да су „Мртве Дуте“ 
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— „апотеоза Русије, наша Илијада“, а други у љутини 
казиваху да је у њима изречена анатема над Русијом. 
„Велико је достојанство вештачкога дела (напомиње 
Херцен) када се оно може да омакне сваком једностра- 
ном суду. Гледати у делу апотеозу смешно је, а не- 
праведно је опет назирати у њему анатему.“ 

Критичари журнала разделили се на две групе 
— на једну, која је безобзирно нападала на Гогољев 
таленат и на другу, која га је ценила, премашајући 
који пут у том поштовању крајне границе. 

Они из прве групе (Сенковески, Булгарин, Пољевој 
и др.) тврдили су, да у „Мртвим Душама“ нема са- 
држине, заплета, нити истинитог цртања живота, него 
само карикирања и т. д. једном речју таквим тврђењем 
показаше потпуно своје естетичко незнање. Велика је 
штета што најдаровитији критичар друге групе Бје- 
љински не написа оппирнији чланак поводом „Мртвих 
Душа“. Сачувало се само неколко његових напомена, 
у којима се већим делом полемише са Гогољевим без- 
обзирним нападачима и са ватреним поклоницима ње- 
говог талента. „Мртве Душе“ су, говори Бјељински, 
производ чисто руски, национални, који је захватио у 
најскровитији кутак народнога живота; производ ко- 
лико истинит толико и патриотски, који безобзирно 
скида покривач са стварности. То је дело ванредне 
уметности по концепцији и изради, по карактерима 
лица која су у њему, по подробностима рускога на- 
чина живота, а уједно дубоко по замисли, дело соци- 
јално, опћег значаја и историјско“. 

Но већ и у тој симпатичној критици опажа се нека 
бојазан: критичару се не свиди Гогољево резонирање 
у лирским одступима. Критичар држи да Гогоља у 
таквим случајевима оставља таленат и да резонирање 
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може упропастити песника — дакле речи скоро про- 
рочанске, као што ћемо видети мало даље. 

Када читате „Мртве Душе“ то вам се чини, слу- 
шајући јунаке како говоре и раде, као да се сретате 
са нечим познатим. ()во долази отуда, што је много 
сличнога и опћега између „Ревизора“ и „Мртвих душа“. 

Као тамо,тако и овде потиче заплет из обмане. У 
свима његовим производима опажамо обману, природну 
или измишљену, опажамо лаж, јавну или скривену. Но 
на крају крајева нестаје обмане за часак. У „Ревизору“ 
уклања је писмо Хљестакова, а у „Мртвим Душама“ до- 
лазак Коробочке у град. ; 

Нека лица такођер подсећају на неке личности у „Ре- 
визору“. Началник је без сумње Сквозник-Дмухановски, 
Ноздрјов опет има много црта које подсећају на Хље- 
стакова; он је такођер лагао само мало масније. 

Гогољ је у својим пређашњим производима доди- 
ривао средину племића и спахија (Старинске спахије, 
Шпоњка и др.). И „Мртве Душе“ јављају се као нека 
синтеза свега Гогољева опажања рускога живота, син- 
теза Гогољева литерарног стварања. 

Узевши „Мртве Душе“ као синтезу у којој је ши- 
роким потезима групирано све што је Гогољ раније 
појединце и делимично скицирао, ипак је тешко рећи 
одлучан и одређен суд о овом делу. Нема сумње да је 
песник у својој поеми хтео исказати нешто шире, али и 
ако беше велики уметник, не могаше ипак да у један 
пут обухвати све оно, што се пред њим откривало. 

Песник сам говори; „Може бити да ће се у самој 
причи зачути друге, до сада не дирнуте струне, да 
ће иступити неизмерно богаство рускога духа, да ће 
се појавити човек божанствепе способности или руска 
" девојка, каква се у свету више не налази, са дивном 
красотом женске душе, сва прожета великодушном 
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тежњом и самоодрицањем.“ Тако дакле песник већу 
првом наговешћује, да његово дело још није готово и 
да је он вољан да прикаже још и позитивне типове, 
да је први део тек само весник. 

Како изгледа „Мртве Душе“ требале су имати три 
дела: 1. Негативни типови, 2. Типови обичних људи, 
али људи добрих особина, 3. Типови преображених 
људи, просвећених идејама. 

0 другом делу своје поеме оставио нам је Гогољ 
неке напомене, а што се тиче трећега дела имамо 
само једно његово сведочанство, које нам говори како 
би он изгледао. Гогољ наиме вели, да ће у том делу 
"можда из уста Пљушкина чути друге речи. Очевидно 
је да су и Пљушкин и Чичиков требали да се пре- 
породе. Тај трећи део требао је изнети слику морал- 
нога препорођаја рђавих људи. 

„Мртве Душе“ имају несумњив социјални значај, 
на што је већ и Бјељински указао. Гогољ нам је, по 
свој прилици несвесно, инетинктивно, не појимајући ни 
сам значај своје велике поеме, пружио читав низ жи- 
вих слика, које гоне и упућују човека на размишљање. 


Карактер Гогољеве творачке снаге већ се потпуно 
одредио и оштро изразио у „Ревизору“ и „Мртвим Ду- 
шама“. Он се можда даје означити једном речи: тумор. 

У песниковим раним младићским производима, који 
су свежи и светли као украјинско небо, тај је хумор 
простодушан као и народни хумор; кроза њ не про- 
бија још онај смех, који се доцније у Гогољевим де- 
лима јавља као једино часно и поштено лице. У тим 
производима наивно и простодушно истиче се особита, 
подобност песникова талента са којом приказује све 
слабости јаднога и покваренога човека. У читаочевој 
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души је дотле још све светло као и код самога пес- 
ника; нема још оне сурове и безобзирне анализе, тај 
је хумор грацијозан и песник је још у стању да се 
наслађава „божанственом ноћи, чаробном ноћи.“ 

Овај период завршио је апотеозом-епопејом о Та- 
расу Буљби и дивном легендом о Вију, где у бескрај- 
ној жалости, у изумирању срца филозофа Т. Брута, 
који јури са вештицом по широкој степи, пробија туга 
самога песника, те нехотице захвата и читаоца. 

Простодушно као и пре, почео је он сликати фи- 
гуре људи старога поколења, те је у дубоком разми- 
шљању застао код тих људи. И своју слику завршује 
он речима: „Жалосно је на овом свету господо!“ — 
речима, на које се, кроз много година кашње, зачуле 
као одговор последње речи његова последњега дела: 
„Боже мој како је пусто и страшно у твоме свету!“ 

Од тога часа узео је он у руке анатомски нож и од 
тог часа почеле су обилно да теку невидљиве сузе кроз 
онај смех, који видан беше за свет. Нож анатома за- 
ривао се све дубље и најпосле у „Ревизору“ јавља се 
смех као једина часна личност, која кори и жигоше. 

Гогољева сурова анализа показала је сву рђав- 
штину наше свакидашње околине, сву бесмислицу и 
таштину живота, који је око њега протицао. 

У нашем животу има много бесмислица, само су 
оне вештачки прикривене разноликим формама, разним 
назорима и обредима, који су опће признати и прим- 
љени. Бесмислице те утрпане су тако вешто да их је 
тешко обнажити. 

Но Гогољ нам је отворио очи, те јасно видимо 
бесмисао, људску поквареност, распуштеност и рђав- 
штину, које су прикривене лажном озбиљношћу, при- 
видном дубином и извештаченим поштењем. Све то 
подвргао је он опћем подемеху и руглу. 


скице из РУСКЕ КЊИЖЕВНО ТИ 
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Аполон Григорјев, један између руских критичара 
поређујући Гогољев хумор са хумором европеких пи- 
саца, нашао је код Гогоља ова преимућства. Хофма- 
нов хумор тражи спаса из загушљиве атмосфере фили- 
старства и буржоазије у ексцентричностима. Дикенс 
је пун љубави према свету, но његови идеали правде, 
добра и лепоте и сувише су узани, а његове добре 
личности су сувише монотоне. Хумор Стерна, који се 
развио из сентиментализма ХУШ. века, има два главна 
битна дела: а) плачну сентименталност и 6) скепти- 
чну иронију Хамлета над Јориковом лубањом. „Но Го- 
гољев хумор, говори критичар, је цео и нераздељив“. 

Сам Гогољ износи овако узроке, који у њему иза- 
зивају хумор: „Ја љубим добро, ја га тражим и гинем 
за њим, но ја не волим своје слабости и ја их не по- 
државам као моји јунаци; ја не љубим оне подлости 
које ме удаљавају од онога што је добро... „Укло- 
нивши привидан изглед и витешку маску, испод које 
се гордо помаља сва наша рђавштина, ја сам је ста- 
вио напоредо са оном поквареношћу, коју сви виде. 
да своје јунаке ја нисам бирао поштене људе“... 

А ми додајемо да је особина Гогољева хумора, 
тога болешљива смеха над човечанством, ово: у њега 
нема као напр. у Дикенса посред рђавштине, светлих 
оаза душевне красоте, нема места где би човек могао 
одахнути; он не налази у поквареној човечјој души 
ни трага какве божанствене пекре —— и његови јунаци 
нису људи него „рана на човечанству“. 

Но Гогољев хумор који проистиче из љубави према 
добру и љубави према човеку, није још исцрпљен 
овим, до сада истакнутим цртама. значај његов огледа 
се п у форми. И та форма допринела је „да се от- 
клоне боре које се на челу купиле и да се ублажи 
строг и натуштен израз лица“. 
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Ваља само узети на ум како он згодно и вешто 
одабира имена за своје личности и како са једних 
потезом пера означи читаву фигуру. Он зналачки уноси 
разноликост у финој нианси једне исте речи; „Прошао 
"сам се мало (говори гладни Хљестаков) и мислио сам 
не ће ли ме проћи апетит“. 

Но једно од најзнаменитијих средстава помоћу кога 
успева да његов језик утиче хумористички јесте по- 
добност да уме да доведе у везу најразноврсније прел- 
мете и понашање. „Ноздрјов је накуповао читаву го- 
милу од свега што би угледао по продавницама: узипа, 
измирне, марама за дадиљу, ждрепца, суха грожђа, 
сребрн умиваоник, холандска платна, фина братнча, 
дувана, пиштоља, харинга, слика, точир, ципела“. 

Особито је красно када Гогољ у један пут пре- 
кине причање каквим изненадним екскурзом, који вам 
упућује мисли на другу страну. Он описује до у нај- 
мање детаље бекеш (огртач) Ивана Ивановића, те тај 
опис пропраћа неким особитим дивљењем..... „дао га 
је шити још онда, када Агафја Феодосјевна још није 
била ишла у Кијев. Ви ћете ваљда знати Агафју 


~“ 


Феодосјевну > Та то је баш она што је одгризла ухо 


председнику !“ ... Или: „Агајфа Феодосјевна имала је 
на глави капу, три брадавице на носу и капут кафене 
боје.... она је сплеткарила и с јутра јела варене цве- 


кле, а славно је умела да грди.“ 

Указаћемо још на једну особину Гогољева хумо- 
ристичког стила а наиме на ванредну вештину којом 
пушта сваку своју личност да говори онаквим речима, 
које одговарају њиховим карактерима. Ова Гогољева 
вештина по свој прилици да се објашњава тиме, што 
Гогољ своје јунаке никако не бира случајно; он ода- 
бира једино оне, који одговарају врсти његовога талента. 
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Ради тога једва да је могућно превести Гогоља 
на стране језике, или боље рећи, то је задаћа коју је 
немогућно испунити. 


Оставили смо Гогоља у иноземству, камо се склонио, 
пошто је издао „Мртве Душе“. Његова намера беше, 
да онде, посматрајући Русију из прекрасне даљине, 
створи другу и трећу књигу те поеме. 

Његови другови очекивали су са нестрпљењем 
наставак. Но Гогољ у писмима из Рима моли пријатеље 
да га не журе са другом свеском „Мртвих Душа“ 
због тога, што ће наставак тек онда моћи потпуно 
извести на задовољство свију, ако му се буде дало 
времена да се занима процесом унутрашњег препо- 
рођаја. Доспевши у својим писмима до тога питања, 
моли пријатеље да га за три године ослободе сваког 
другог посла. Он им пушта на вољу нека издају ње- 
гова дела како год нађу за добро, а њему сваке го- 
дине да шаљу по 6000 рубаља. 

„Са свакога краја Европе видим ја Русију у новој 
светлости, и њу ћу можда у целини моћи обухватити 
само тада, када видим читаву Европу“. 

Међу тим публика не знађаше ништа о том про- 
цесу препорођаја са којим се Гогољ занимао, него 
нестрпљиво очекиваше другу књигу „Мртвих Душа“ 
Но Гогољ је осетио своју немоћ да створи оне типове 
које беше обећао и њиме све више и више поче да 
завлађује мисао, колико песник зависи од своје чистоте, 
и све то гурало га је све дубље п дубље у мистицизам. 

У писмима из тога перијода он све чешће и чешће 
говори о намери да путује у Јерусалим. 

Међу тим Гогољеви непријатељи, видевши себе у 
Гогољевим типовима, нису никако мировали, сводећи 
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читаво Гогољево литерарно делање на почву рђавих 
тежња, а неки су отворено говорили, како би га у 
оковима требало отправити у Сибир. 

Гогољ се пожурио да се оправда. Он се позива 
на обећане светле типове у другој књизи „Мртвих 
Душа“, а у исто време пише „Разлаз“, као допуну 
„Ревизора“ и „Расплет“, изјављујући, да комедија 
„Ревизор“ има сасма други значај и да су сви ти 
Трапкини — „Љапкини, Сквозњики — Духмановски 
људске страсти, а ревизор да је човечја савест. 

А публика је чекала и чекала другу књигу „Мр- 
твих Душа“. И напокон Гогољ се реши да изда „Одабрана 
места из преписке са друговима“ мислећи, да ће тако пу- 
стити публику да продре у ћелију, у којој се прибирао 
и спремао за свој подвиг. 

„Све ће се објаснити — пише он тим поводом — 
и неспоразум изгубуће се сам собом. Та ће се књига 
распрострти више него иједно моје дело, јер је до- 
селе ово моја најбоља књига“. Но Гогољ се јако пре- 
варио: књига је утицала сасма обратно. Публика је 
била упрепашћена, тим више, што се у књизи гово. 
рило о доста чудним стварима. Ту је био Гогољев 
завештај, начињен у часовима страшне болести, коју 
је, како он говори, претурио. У том завештају моли 
он Русију да се моли за њ Богу, када буде пошао у 
Јерусалим. Навештај о путовању и порицање читавога 
свога ранијег делања у тој књизи носе на себи карактер 
театралног покајања, но у исто време пробија и исти- 
нит звук са искреном жељом за моралним преображајем. 

Гогољ се у свима писмама у тој књизи ставља на 
основу чисто моралну, но баш та страна и удалила је 
публику од њега. 

Да је Гогољева морална тачка гледишта долазила 
у сукоб са јадним и рђавим странама тадашњега по- 
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ретка ствари, као што је сада случај са «1. Толостојем, 
тада би било друкче. Но његово гледиште било је 
помирљива карактера, оно беше лојално, јер оно није 
долазило у сукоб. са тадашњим поретком, него је шта 
више одобравало крепосно право т. ј. робовање се- 
љака властели. | 

Место другог тома „Мртвих Душа“ пружио је 
Гогољ публици „Причу на растанку“. Он од свију 
тражи опроштај, препоручујући публици да неколико 
пута чита његова. „Одабрана места“. Имућнији људи 
пак дужни су купити неколико ексемплара његове књиге, 
те их раздати сиротињи. | 

Између тих писама најважнија су она која се 
дотичу „Мртвих Душа“ и у којима указује на узроке, 
које га наведоше да пред полазак у Јерусалим спали 
други том „Мртвих Душа“. 

„Ја сам све што беше у рукопису спалио, као 
нешто написано у болном и неприродном стању“. 

Он објашњава читалачком свету да ву сва његова 
последња дела историја његове рођене душе. 

„Од читалаца није нико знао, да је, насмејавши 
се мојим јунацима, исмејао је мене самог“. 

„У мени беху нагомилане свакојаке слабости и 
рђавштине, од сваке по мало, но ипак у толикој ко- 
личини, какве још не нађох ни у једном човеку“. 

за тим исповеда он како његови јунаци оличавају 
више њега самог, него праву стварност. И под ути- 
цајем те мисли Гогољ је омрзнуо на први том „Мртвих 
Душа“, не хотећи ни помишљати више да их настави. 

Али у овој књизи има још чуднијих ствари: Гогољ 
је у њој узео у заштиту „крјепосно право“. Ово „крје- 
посно право“ замишља он у виду очинског односа 
између спахије и мужика. Он саветује спахијама да 
утичу на сељаке јеванђељском речју и да им доказују, 
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како они морају грбити за њих само стога, што тако 
Бог наређује. Мужика не треба бити, саветује он даље, 
но га лепо исправљати речима: наружи га пред целим 
светом. Гогољ даље тврди да сељак и нема времена 
да чита, те му стога и није потребно знање читања. 

Разуме се оваки назори нису могли изазвати симпа- 
тије према Гогољу ни код Западњака ни код Словенофи- 
ла, који су друкче замишљали ослобођење од робовања. 

Да поновимо: ова књига отуђила је одлучно од Го- 
гоља свакога. И сам Гогољ признаје то овим речима: 
„На мене се у Русији расрдили сви до једнога. Источ- 
њаци, Западњаци и Неутралци, сви се огорчили !“ 

Но особито безобзирно је напао је на „Одабрана 
места“ Бјељински. Ја ћу пажњу читалаца обратити на 
његово писмо Гогољу нарочито стога, што се у њему 
критичар јавља као представник онога негодовања, 
које је овладало публиком поводом те књиге. Ово зна- 
менито писмо потекло је из дубине Бјељинскове душе! 

„Ви познајете Русију само као уметник, пише ђБје- 
љински, али не као мисаони човек, и то због тога, 
што Ви већ толико година посматрате Русију из 
Ваше прекрасне даљине. Ради тога и нисте опазили, 
да Русија види свој спас не у мистицизму, него у 
успесима просвете и хуманости, у буђењу народне 
свести за човечанска достојанства, која је кроз векове 
изгубљена била у блату и калу.... 

Уништење „крјепоснога права“ и уклањање те- 
лесне казне то су најживља савремена национална 
питања Русије... и у исто време велики писац, који 
је дивним уметничким производима толико припомогао 
да Русија позна сама себе, пруживши јој могућност 
да „загледа у се као у зрпало, у исто време јавља се 


он књигом, у којој учи варварина-спахију како одсео 


. 
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љака да исцеди што више новаца, грдећи их као пр- 
љаве њушке. 

„Да, ја Вас неби већма мрзио ни онда, када бисте 
нешто покушали да ми одузмете живот, као што Вас 
мрзим сада ради тих срамних редака“. ЗА је 

Даљи изрази Бјељинскога добивају еве оштрији вид: 

„Проповедниче кнуте, апостоле незнања, поборниче 
опекурантизма и глупости, узносиоче права, шта ра- 
дите Ви; — Ви тврдите да простом човеку читање 
не само да није од користи, него да је шта више 
штетно. Нека Вам Бог опрости ту мисао, ако сте само 
знали, бацивши је на хартију, шта сте учинили,“ 

да тим продужује Бјељински овако: 

„Савлађивање, које Ви проповедате, прво и прво 
није ново, а друго оно одише се једне стране страшном 
гордошћу, ас друге најсрамнијим понижавањем свега ч0- 
вечанског достојанства. И ево, ово је моја завршна 
реч: ако сте допали несреће да се са гордим савла- 
ђивањем одречете Ваших заиста великих производа, 
то треба сада да се са искреним савлађивањем одре- 
чете Ваше последње књиге и да тешки грех њене 
публикације искупите новим производима, који би под- 
сећали на Ваша ранија дела“. 

Тешко беше Гогољу слушати оваке прекоре, тешко 
стога, што је искрено веровао, да је његова књига 
спасоносна како по њега тако и по друге. 

Гогољ је погрешно ударио лажним путем моралисте, 
оставивши пут уметника, и то га је упропастило : из- 
била је оштра противност између уметника и офици- 
јалног проповедника морала. Нема сумње да је њиме 
руководила искрена жеља да својом књигом користи 
људима. и 

У то време беше у руском друштву више праваца. 
Било је ту заштитника официјалне народности, против 
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којих су иступили Западњаци и Словенофили, који су се 
опет, у своје време, међусобно разилазили у схватању 
народности. 

Гогољ се хтео узвисити на тим разним мишље- 
њима; он је позивао да се измире са животом, зами- 
шљајући ово измирење са животом тако чудно и уско, 
да напокон није могао никога умирити. Он је држао 
да је могућно све људе привестп једном убеђењу, убе- 
ђењу да је стварност прекрасна. И разумљиво је, да 
се он у овој прилици грдно преварио. 

И сам Гогољ унутра, у дубини своје душе, будне 
и примчиве, која још не беше покривена грубом кором 
егоистичног мистицизма, признавао је своју грешку. 

У писму Жуковском пише он: „Ја сам се у својој 
књизи размахнуо као какав Хљестаков, да немам сме- 
лости загледати у њу.“ 

И ако Гогољева књига побуђује какав интерес, 
то је тај интерес искључиво негативан. 


Гогољ је спалио други том својих „Мртвих Душа“. 
Неке главе одатле читао је Аксакову, а сачувале сем 
скице од неколико глава које се сасма случајно спасле 
од огња. Па иу тим нацртима севне који пут са 
пређашњом снагом лукав тон Гогољевске сатире. 

Узимамо за оглед говор Ћћенћетњикова који држи 
пред својим мужицима. На питања која ћенћетњиков 
с времена на време добацује, додајући: „зар није тако 
моји друзи“ мрмљају мужици: „Са свим тако рођени :“ 

Спахија наређује да се мужици почасте вотком и 
закуском. Отпочиње пиће и разговор. 

— А шта велиш стриче Пахомије, јели да господар 
лепо говори“: 

— Е па наравно да лепо говори; та томе их баш 
само и уче. 
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— А шта је Бога ти он говорио Стојао сам нешто 
подаље па нисам ни чуо. 

— Бог ће га знати шта је говорио. Нешто налик 
на оно како отац Афанасије у цркви предикује. Са 
свим по књишки — но то није за нас. — И стога су 
неприродни и незгодни они идеални типови у тим 
скицама које је Гогољ прикупио да прикаже. 

Оправдан је био Гогољев поступак када је спалио 
други том „Мртвих Душа“, што ће рећи, да се у 
њему није оснажио унутрашњи човак, када је у њему 
тежња за идеалима нашла израза у таквим типовима 
као што су Муразов и Костанжолго. 

Под утицајем унутрашњег убеђења о својој не- 
способности да пружи руском друштву позитивне иде- 
але, беше Гогољ тешко потресен и морално и физички. 
Његова слаба природа није могла да издржи унутра- 
шњу борбу — и Гогољ се предао формалном аскетизму. 

Он путује у оптинску пустињу,: одакле је кашње 
Достојевски изнео свој тип старца Зосима („Браћа Ка- 
рамазови“), и враћа се као још окорелији аскет — фор- 
малист. Он узима за саветника ржевског свештеника 
о. Матвеја, човека, у најмању руку, чудна, мрачно фан- 
тастична, који му саветује да строго пази на пост, не 
узимајући у обзир пишчев растројени организам. 

Он постаје већ византијски пустињак, а у писмима 
матери и сестри јавља се као религијозни деспот. 

Та промена у њему отуђила је од њега блиске 
људе, и он оста усамљен, одбачен од свију. Бригу 
око њега водили су сада под старост религијозно-при- 
творна Росет,“) Толстој“) и фанатик о. Матвеј који га 


' Манастир у северној Русији. 
: А. О Россети (Смирнова) првобитно царичина дворска госпођица, а 
кашње калушка губернаторка. 


ЗА. П, Толстој, оберпрокурор св. Синода. 
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је уверавао, да су његова ранија дела пуна греха и 
светске сујете, и да се он мора одрећи Бјељинскога 
као грешника и безбожника Пушкина. 

Он осећаше да се његов таленат угасио и да је у 
њему нестало уметника: његово здравље беше слом- 
љено аскетским лишавањем и он не могаше више 
стати на ноге. 

Таленат се угасио... силе се разбиле... хумор 
ишчезнуо... И тај губитак Гогољ није могао издржати. 
21. фебруара 1852. њега је нестало: умро беше ве- 
лики човек. 

Као последњи спомен страшне предемртне борбе ге- 
нија преостали су ови ретци: 

„Помилуј мене грешнога и опрости Господе! Спутај 
поново сатану тајанственом силом неисповедимог крста.“ 

И у последњим минутима дакле имао је да се 
бори са сатаном, са искушењем: са слободном мишљу, 
са стварањем, јер у том периоду пропадања генија 
сматраше их Гогољ за сатану. 


„Ја љубим добро, ја га тражим, и горем за њим“: 

То не беху само пуке речи. 

Читав живот провео беше Гогољ у тражењу иде- 
ала, у тражењу истине. У почетку тражио је он с 
муком пут, где би могао изразити све оно што се у 
њега накупило у души, а за тим је он кашње, исто 
тако мучећи се, почео да сумња да ли је добар тај 
нађени пут; и на крају крајева умире он с тугом и 
жалошћу, јер сазнаје, да пут није нашао, ла истину 
није достигао.... „ Осећаш, говорио је он, ла је свет на 
путу а не у пристану, шта више ни на ноћишту, привре- 
меној станици или одмору. Све то нешто тражи, али 
не споља, него унутра“. 
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И то вечно тражење унутра, у самом себи, неза- 
ситима жеља „бити бољим“, то је јасна црта, која се 
провлачи кроз читав Гогољев живот од младих дана па 
до страшнога завршетка. 

Кроз све његове производе пробија туга за иде- 
алом, коју опажамо у руској литератури као опћу 
црту руских писаца. У Гогољу избила је она са 0с0- 
битом снагом, а после Гогоља постала је она ства- 
ралачким принципом читаве доцније руске литературе. 

Руска кљижевност тугује: њој је тешко на овом 
свету све дотле, докле у њему траје рђавштина. 

Гогољ је умро, неослободивши се те жалости. 

Умирући, осећаше он, да није испунио задаћу 
свога живота, да није нашао светлост која се не гаси 
и истину, која не умире. „Где је тај, питао је ону 
сумњи, где је тај, који би на рођеном језику наше 
руске душе умео нам рећи свемогућу реч: напред! 
Који би нас, познавајући све силе и својства и сву 
дубину наше природе, у једном чаробном моменту умео 
упутити ка вишем животу: Каквим сузама, каквом 
љубављу платио би њему благодарни Руес....“ 

Гогољ не доживе тога радоснога тренутка, када 
изречена беше свемогућа реч: напред! Та крилата реч 
излетела је из уста ослободиоца белих робова: и ра- 
досним ехом одјекнула је она у најзабитијим крајевима 
велике Русије. И она покрете у напред Русију која 
беше у дугој несвестици, и узнесе се и одлете она 
напред над главама Чичикова, Ноздрјова, Сквозњика, 
Дмухановеких и осталих мртвих душа.... 

Напред, напред у царство светлости и слободе..... 

И она чека, када ће се појавити не певач „пре- 
зреног живота“, него други муж, из чијих ће уста 


1 Цара Александра ПИ. који је ослободио мужике спахијске власти 
19. фебруара 1861. године. 
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одјекивати „величанствени гром других речи“, када се 
неће више из груди њене деце отимати мучни и очај- 
нички крик: „Мајко! жали своје болно детенце!“ ! 

„Умро је Гогољ! — писао пре 50 година И. С. 
Тургењев. Коју руску душу не ће потрести ове речи! 
— Он је умро. Тај нам страшан глас стиже баш у. 
онај час, када смо се сви могли надати, да ће он на- 
покон прекинути своје дуго ћутање, да ће нас обра- 
довати и надмашити наша нестрпљива очекивања.... Да. 
умро је тај човек, кога имамо право, горко право, које 
нам смрт даје, назвати великим; човек, који је својим 
именом означио епоху у историји наше литературе: 
човек којим се ми поносимо као једном нашом славом. 

„Смрт има снагу која правда и примирује; кле- 
вета и завист, непријатељство и неспоразум — све то 
занеми и пред најобичнијим гробом! 

„Они неће проговорити над Гогољевим гробом. 

„Било које му драго дефинитивно место, које ће 
му историја сачувати, уверени смо да нема никога 
који не ће за нама поновити; мир његову праху, ве- 
чна памет његову животу, вечна слава његову имену!“ 

Као што је познато Тургењев је испаштао за ове 
ватрене и искрене речи: читаву годину дана морао 
је он провести као изгнаник на селу. 

Од тога доба протекло је 50 година: промениле 
се и прилике и људи: друго време — други обичаји: 

Сва образована Русија сложила се да призна [0- 
гољу оно дефинитивно место, које њему по праву 
припада — место великога човека. Цела Русија сетила 
се оних речи Тургењева и она је поновила: 

„Вечна памет његову животу: 

„Вечна слава његову имену:“ 


1 Види Белешке једнога који је померио памећу. 
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Јубиларна литература о Гогољу назвала га је с 
правом песником грађанином. Јер сваки је онај гра- 
ђанин, који уме у себи да очува осећање за опће ко- 
ристи, који страсно и непрекидно мисли о добру своје 
отаџбине, који тражи пута и начина да постигне ово, 
и тој главној тежњи уме да потчини све остале. 

Гогољ беше такав грађанин-песник. Он је пажњу 
руске опће мисли скретао на многа питања, износећи 
у својим производима бедне и јадне слике из ства- 
рности и будећи својом речју друштвену савест~“ 


| 
"У. 


1 Литература о Гогољу. 


Навешћемо овде преглед главних радова о Гогољу, који ће добро 
доћи онима, који су ради да се детаљније упознају са неким питањима из 
живота и делања Гогољева. 


1. Најбоље издање Гогољевиг дела прпредили су проф. Титонравов 
пи Шенрок: „Сочинетша Н. В. Гогола. Изданје 10-0е. Текстђ свбренђ сљ 
собетвенноручинми рукописами автора Н. Тихонравовммљ. Москва 1889. 
године т. 1. УП.“ 

2. Најбоља биографија: „В. И. Шенрокљ. Матерјалљљг дла бографт 
Гогола. Москва 1892. 93. 95. 98. г. т. 1= ТУ. стр. 2400.“ 

3. Новме матергалљг опубликованиње кљ тобилејо Гогола вђ „Исто- 
рическомљ ВђЂсетникђ“ (фебруар) и вђљ „Литературномђљ Вђетникљђ“, 1902. 
феоруар. 6 

4. „Писма Гогола. Редакша В. И. Шенрока. СПБ. т. [— ТУ. Стр. 2300.“ 

Сем тога поводом јубилеја педесетогодишњице смрти изашао је читав 
низ чланака у часописима и журналима, но у овим чланцима је мало орп- 
гпналнога. У њима је у главном исцрпљен стари материјал. 


Читава литература о Гогољу до 1899. прибрана је подробно у књизи 
С. А. Венгерова: Источники словара русскихљ писателен т. 1. СПБ. 1900. 
стр. 786—814. 


Јубиларна издања Гогољевих дела. 

1. Полное собранле сочинењт Н. В. Гогола. Изгатје Т-ва Сбтина. 
Москва 1902. г. Т–— 1: цђна 3 р. 50 к. (сђ рисунками). 

2. Полное собранље сочинент Н. В. Гогола. Издаше Аскарханова. 
|—П. СПБ. 1902. Цљна 1 р. 50 коп. 

8. Полное собранје сочиненши Н. В. Гогола. Изданје Павленкова 
вђ одномђ томђ. СПБ. 1902. г. Цена 1 р. 25 К. 

4. Полное собранлје. сочинети Н. В. Гогола. Изданје Маркса вљ 
одномђ томђ. СПБ. 1902. Цљда 11. 22 К. 

5. Полное собранје сочинењи Н. В. Гогоаа. Издате Панафидина 
вђ одномљ томђ. Москва. 1902. ЦЂна 1 р. 75 К. 

Сем ових има још читав низ других јефтинијих издања, која већ 
мање могу задовољити. 

(Штамп. у „Летопису Мат. Српске“ 1901. год.) 
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